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Una  nueva  sección  en  la  Biblioteca  Nacional 


La  de  la  ''Sociedad  Económica'' 


Por  orden  del  señor  Secretario  de  Edu- 
cación Pública,  Licenciado  J,  Antonio  Villa- 
corta  C,  y  con  el  nombre  arriba  apuntado 
se  formará  en  la  Biblioteca  una  nueva  Sec- 
ción en  honor  de  la  "Sociedad  Económica", 
que  tuvo  influjo  tan  decisivo  en  el  progreso 
de    nuestra   patria. 

Esta  nueva  sección  será  parte  de  la  "Sec- 
ción Guatemala",  que  comprende  las  obras 
de  la  bibliografía  guatemalteca,  o  sean  las 
de  autores  guatemaltecos,  las  impresas  en 
Guatemala  y  las  que  se  refieren  a  Guatemala 
o  que  en  alguna  forma  interesen  particular- 
mente a  Guatemala. 


Estará  compuesta  por  las  obras  impresas 
y  manuscritas  que  integraron  la  Biblioteca 
de  la  Sección  Etnográfica  del  Museo  Nacio- 
nal — cuyo  catálogo  fué  publicado  en  los 
números  55  y  56,  correspondientes  a  febrero 
y  marzo  de  1875,  de  la  "Sociedad  Económi- 
ca"—  y  por  aquellas  obras  que  interesen 
especialmente  para  el  conocimiento  de  la 
gran  labor  realizada  en  Guatemala  por  el 
magno  instituto  que  da  nombre  a  la  nueva 
sección. 

Publicamos  a  continuación  dicho  catálogo. 


Catálogo  de  las  obras  impresas  y  manuscritas  de  que 

actualmente  se  compone  la  Biblioteca  de  la  Sección 

Etnográfica  del  Museo  Nacional 


1  CORTES.— Cartas  y  relaciones  de  Her- 
nán Cortés  al  emperador  Carlos  V,  colegidas 
é  ilustradas  por  Don  Pascual  de  Gayangos, 
de  la  Real  Academia  de  la  Historia  de 
Madrid. — Edición  de  París,  año  de  1866. — 
Un  tomo. 


2  OVIEDO. — Historia  general  y  natural 
de  las  Indias,  Islas  y  tierra  firme  del  mar 
océano  por  el  capitán  Don  Gonzalo  Fernán- 
dez de  Oviedo  y  Valdez,  primer  Cronista  de 
las  Indias,  publicada  por  la  Real  Academia 
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de  la  Historia  y  anotada  por  Don  José  Ama- 
dor de  los  Ríos, — Impresa  en  Madrid,  1851. 
— En  cuatro  tomos. 

3  PALACIO.— Carta  del  Oidor  de  la 
Audiencia  de  Guatemala  Don  Diego  Garcia 
del  Palacio  dirijida  al  Rey  de  España  en 
1576,  conteniendo  un  mapa  y  una  descrip- 
ción de  la  Costa  del  Sur  y  provincia  de 
Chiquimula:  está  traducida  al  Inglés  y  fué 
publicada  por  Mr.  Squier,  como  parte  de 
una  Colección  de  Documentos,  relativos  a 
la  América. — Impresa  en  Nueva  York,  1860, 
— Un  tomo  pequeño. 

4  HERRERA. — Historia  General  de  los 
Hechos  de  los  Castellanos  en  las  Islas  y 
tierra  firme  del  Mar  Océano,  dividida  en 
décadas,  por  Don  Antonio  de  Herrera,  Cro- 
nista mayor  de  las  Indias. — Impresa  en  Ma- 
drid, año  1730. — En  cinco  tomos, 

5  AGOSTA.— De  natura  Novi  Orbis  libri 
dúo :  et  de  procuranda  Indorum  salute  libri 
seq  á  P.  Jospho  Acosta  S.  J. — Impreso  en 
Salamanca  en  1588. — Un  tomo. 

6  REMESAL. — Historia  de  la  provincia 
de  San  Vicente  de  Chiapa  y  Guatemala  de 
la  Orden  de  N.  P.  Santo  Domingo,  escrita 
por  el  Padre  Presentado  Fray  Antonio  de 
Remesal. — Impresa  en  Madrid,  año  de  1619. 
— Un  tomo. 

7  COGOLLUDO.— Historia  de  la  Pro- 
vincia de  Yucatán,  escrita  por  el  Padre  Fray 
Diego  López  de  Cogolludo,  Provincial  de  la 
Orden  de  San  Francisco,  publicada  y  adicio- 
nada por  un  Yucateco. — Impresa  en  Mérida 
de  Yucatán,  en  dos  tomos,  uno  en  1842  y 
otro  en  1845. 

8  GAGE. — Nueva  Relación  que  contiene 
los  Viages  de  Tomas  Gage  en  la  Nueva 
España,  sus  aventuras  y  descripción  de  la 
Ciudad  de  México  como  estaba  en  1625. — 
Impresión  de  París,  en  1838. — Dos   tomos. 

9  GONZÁLEZ,— Teatro  Eclesiástico  de 
la  primitiva  Iglesia  de  las  Indias  Occiden- 
tales y  vidas  de  sus  Arzobispos  y  Obispos, 
por  el  Maestro  Gil  Gonzales  Dávila,  Cronista 
General  de  las  Indias, — Impreso  en  Madrid 
en  1649, — Un  tomo, 

10  SOLORZANO. — Política  Indiana,  sa- 
cada en  lengua  castellana  de  los  dos  tomos 
del   derecho   y   gobierno   municipal   de   las 


Indias  Occidentales,  que  mas  copiosamente 
escribió  en  la  latina  el  Dr,  Don  Juan  de 
Solórzano  Pereira,  Caballero  de  Santiago. — 
Impresa  en  Madrid  en  1648, — Un  tomo. 

11  DÍAZ  DE  LA  CALLE.— Memorias  y 
Noticias  Sacras  y  Reales  del  Imperio  de  las 
Indias  Occidentales,  escrito  en  1646  por 
Juan  Díaz  de  la  Calle. — Impreso,  según  pa- 
rece, en  Madrid. — Un  tomo. 

12  DÍAZ  DE  LA  CALLE.— Memorial  y 
resumen  breve  de  noticias  de  las  Indias  Occi- 
dentales, Nueva  España  y  el  Perú,  escrito 
por  el  mismo  Juan  Diaz  de  la  Calle  e  impreso 
en  Madrid  en  1654, — Contiene  los  Escudos 
de  armas  de  las  Catedrales  y  Ciudades  de  la 
mayor  parte  de  los  Reynos  de  Indias. — Un 
tomo. 

13  SOTOMAYOR.— Historia  de  la  Con- 
quista del  Itza,  reducción  y  progresos  de  la 
del  Lacandon  y  otras  Naciones  de  Indios 
bárbaros,  escrita  por  Don  Juan  de  Villa- 
gutierre  y  Sotomayor,  abogado  de  la  Real 
Cancillería  de  Valladolíd. — Impresa  en  Ma- 
drid en  1701. — Un  tomo. 

14  NUÑEZ  DE  LA  VEGA,— Constitucio- 
nes Diocesanas  del  Obispado  de  Chiapa,  he- 
chas y  ordenadas  por  el  Illmo,  Sr,  Obispo 
Don  Fr,  Francisco  Nuñez  de  la  Vega. — Im- 
presas en  Roma  en  1702. — Un  tomo, 

15  garcía, — Historia  Betlemítica:  vida 
ejemplar  y  admirable  del  V,  Siervo  de  Dios 
y  Padre  Pedro  de  San  José  Betancur,  fun- 
dador del  regular  Instituto  de  Betlem  en 
las  Indias  Occidentales,  escrita  por  el  Padre 
Fr,  José  García  de  la  Concepción,  de  la 
Orden  de  San  Francisco, — Impresa  en  Se- 
villa en  1723, — Un  tomo. 

16  ESPINOSA.— El  Peregrino  Septen- 
trional Atlante,  delineado  en  la  ejemplari- 
sima  vida  del  V.  P.  Fr.  Antonio  Margil  de 
Jesús,  Misionero  Apostólico,  hijo  de  la  Pro- 
vincia del  Orden  de  San  Francisco  de  la 
Ciudad  de  Valencia,  fundador  y  ex-Guardían 
de  tres  Colegios  de  Propaganda  Fide  en  la 
América  Septentrional,  escrita  por  el  P.  Fr. 
Isidro  Félix  de  Espinosa. — Impresa  en  Méxi- 
co en  1737. — Un  tomo.  ^B 

17  BELTRAN.— Arte  del  Idioma  Maya    "^ 
reducido  á  suscintas  reglas  y  semí-lexicon 
Yucateco,  escrito  por  el  P.  Fr,  Pedro  Beltran 
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de  Santa  Rosa  María,  religioso  del  Convento 
de  la  Recolección  Franciscana  de  Mérida. — 
Impresa  en  Mérida  en  1859. — Un  tomo, 

18  CADENA. — Breve  descripción  de  la 
Noble  Ciudad  de  Santiago  de  los  Caballeros 
de  Guatemala  y  puntual  noticia  de  su  la- 
mentable ruina,  ocasionada  de  un  violento 
terremoto  el  dia  29  de  julio  de  1773,  escrita 
por  el  P.  Fr.  Carlos  Cadena,  de  la  Orden  de 
Predicadores. — Impresa  en  Mixco  en  1774  y 
reimpresa  en  Guatemala  en  1858. — Un  tomo. 

19  ALCEDO.  —  Diccionario  Geográfico 
histórico  de  las  Indias  Occidentales  ó  Amé- 
rica, escrito  por  el  Coronel  Don  Antonio  de 
Alcedo. — Impreso  en  Madrid  en  1786. — Cin- 
co tomos, 

20  BETETA.— Calendario  y  guia  de  fo- 
rásteres  de  Guatemala  y  sus  provincias, 
para  el  año  de  1803. — Impreso  en  Guatemala 
por  Don  Ignacio  Beteta, — Un  tomito, 

21  JUARROS,— Compendio  de  la  Histo- 
ria de  la  Ciudad  de  Guatemala,  escrito  por  el 
Presbítero  Br.  Don  Domingo  Juarros. — 2* 
edición  hecha  por  el  Museo  Guatemalteco. — 
Impreso  en  Guatemala  en  1857. — Dos  tomos, 

22  STEPHENS.— Incidents  of  Travel  in 
Central  America,  Chiapas  and  Yucatán  by 
John  L,  Stephens. — Impreso  en  Nueva  York 
en  1842. — Dos  tomos. 

23  BLONDEEL.— Colonie  de  Santo  To- 
mas, enquéte  de  M,  Blondeel  van  Cuele- 
brouk  Charge  d'  affaires  commissaire  extra- 
ordinaire  du  Gouvernement. — Impreso  en 
Bruxelas  en  1846. — Un  tomo. 

24  MOLINA. — Bosquejo  de  la  República 
de  Costa  Rica,  seguido  de  apuntamientos 
para  su  historia,  con  mapas,  retratos,  etc., 
escrito  por  Don  Felipe  Molina. — Impreso  en 
Nueva  York  en  1851. — Un  tomo. 

25  garcía  PELAEZ. — Memorias  para 
la  Historia  del  antiguo  Reyno  de  Guatemala, 
redactadas  por  el  Illmo,  Sr,  Dr,  Don  Fran- 
cisco de  Paula  García  Pelaez,  Arzobispo  de 
esta  Sta,  Iglesia  Metropolitana, — Impresas 
en  Guatemala  en  1851, — Tres  tomos. 

26. — índice  de  los  documentos  que  coti- 
tíene  el  archivo  municipal  de  la  Ciudad  de 
Cartago,  antigua  capital  de  la  provincia  y 
hoy  República  de  Costa  Rica,  publicado  en 
la  Gaceta  Oficial  de  dicha  República  en 
1864.— Un  tomito. 


27  BRASSEUR.~Hiftoire  des  Nationt 
Civilisécs  du  Mcxiquc  el  de  TAmérique  Cén- 
trale, durant  les  siécles  anterieurt  á  Chryc- 
tophe  Colomb. — Obra  escrita  en  írancén  por 
el  Sr.  Abate  Don  Carlos  Brasseur  de  Bour- 
bourg,  antiguo  Administrador  eclesiástico  de 
Rabinal,  etc. — Impresa  en  Paria  en  1858. — 
Cuatro  tomos. 

28  BRASSEUR-— Popol  Vuh.  Le  livre 
sacre  et  les  Mythes  de  Tantiquité  Ameri- 
caine  avec  les  livres  heroiques  et  historiques 
des  Quichees. — Obra  del  mismo  Abate  Bras- 
seur.— Impresa  en  París  en  1861. — Un  tomo. 

29  BRASSEUR.— Gramática  de  la  lengua 
Quiche,  escrita  en  español  y  con  notas  en 
francés  por  el  mismo  Abate  Brasseur. — Im- 
presa  en  París  en  1862. — Un  tomo. 

30  BRASSEUR.— Relatíon  des  Choses  de 
Yucatán  de  Diego  de  Landa. — Contiene  la 
relación  original  del  P.  Landa,  en  español  y 
su  traducción  al  francés,  por  el  Sr.  Abate 
Brasseur,  precedidas  una  y  otra  de  un  estu- 
dio ó  ensayo  sobre  las  fuentes  de  la  Historia 
primitiva  de  México  y  la  América  Central, 
redactada  por  el  mismo. — Impresión  de  Pa- 
rís, en  1865. 

31  BRASSEUR.— Quatre  lettrcs  sur  le 
Mexique,  exposition  absolue  |du  S|rsteme 
hieroglifique  Mexicain,  la  fin  de  V  age  de 
pierre,  etc.,  etc. ;  del  mismo  autor. — Impreso 
en  París  en   1868. — Un  tomo. 

32  BRASSEUR.  — Manuscrit  Troano  — 
Etudessur  le  systeme  graphique  et  la  langne 
des  Mayas,  escrito  por  el  mismo  autor. — Im- 
preso en  París,  1869. — Dos  tomos. 

33  BRASSEUR. — Rccherchcs  sur  les 
ruines  de  Palenque  et  sur  les  origines  de  la 
civilisation  du  Mexique :  del  mismo  autor. — 
Impreso  en  París. — Un  tomo. 

34  CHARENCEY.— Le  Mythe  de  Votan. 
etude  sur  les  origines  asiatiques  de  la  civi- 
lisation Americaine,  escrito  por  H.  de  Cha- 
rencey, — Impreso    en    Alenzon,    1871. 

35  BRASSEUR.  — Bibliotheque  Mexico- 
Guatemalienne  precede  d'un  coup  d'oeil 
sur  les  études  Amcricaines,  por  el  Sr.  Abate 
Brasseur. — Un  tomo,  impreso  en  París  en 
1871. 

36  TORQUEMADA.— Primera  y  tercera 
parte  de  los  veintiún  Libros  Rituales  y  Mo- 
narquía Indiana  con  el  origen  y  guerras  de 
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los  Indios  Occidentales,  etc.  Obra  compues- 
ta por  el  P.  Fr,  Juan  de  Torquemada,  Minis- 
tro Provincial  de  la  Orden  de  San  Francisco 
en  la  provincia  del  Santo  Evangelio  de  Méxi- 
co.—  Impreso  en  Madrid  en  1723,  —  Dos 
tomos. 

37  GAY, — Historia  física  y  política  de 
Chile,  según  documentos  adquiridos  en  esta 
República  durante  doce  años  de  residencia; 
escrita  por  Claudio  Gay,  Ciudadano  Chileno 
é  individuo  de  varias  sociedades  científicas, 
nacionales  y  extrangeras. — Impresa  en  París 
en  1854, — Tiene  24  tomos  y  además  dos  atlas. 

38  PACHECO  Y  CÁRDENAS,— Colec- 
ción de  documentos  inéditos  relativos  al 
descubrimiento,  conquista  y  colonización  de 
las  posesiones  españolas  en  América  y  Oc- 
ceania,  sacados  en  su  mayor  parte  del  real 
archivo  de  Indias,  bajo  la  dirección  de  los 
Señores  Don  J.  Francisco  Pacheco,  Don 
Francisco  de  Cárdenas,  miembros  de  varias 
Academias  científicas  y  Don  Luis  Torres  de 
Mendoza,  Abogado  de  los  Tribunales  del 
Reino. — Obra  periódica  publicada  en  Ma- 
drid, que  comenzó  á  salir  en  Enero  de  1864 
y  comprende  hasta  1868,  diez  tomos  que  son 
los  que  hoy  posee  el  Museo  Nacional,  ha- 
biéndose pedido  á  la  Dirección  respectiva, 
los  números  restantes  que  se  sabe  han  con- 
tinuado publicándose, — Diez  tomos, 

39,— ARE VALO,  — Libro  de  Actas  del 
Ayuntamiento  de  la  Ciudad  de  Guatemala: 
comprende  los  6  primeros  años  desde  la 
fundación  de  la  misma  en  1524  hasta  1530 
y  Colección  de  Documentos  antiguos  del 
Archivo  del  Ayuntamiento  de  la  Ciudad  de 
Guatemala, — Dos  opúsculos  formados  por 
el  Secretario  de  dicho  Ayuntamiento,  don 
Rafael  Arévalo,  y  publicados  por  el  Museo 
Guatemalteco,  el  uno  en  1856  y  el  otro  en 
57,    Reunidos  en  un  tomo. 

40  OTRA  colección  que  bajo  el  título  de 
"opúsculos"  comprende  una  miscelánea  de 
impresos  curiosos,  tanto  de  Guatemala  como 
de  otros  países,  sobre  diferentes  materias  y 
publicados  en  diversas  épocas, — Siete  tomos. 

41  PADILLA.— Noticia  breve  de  todasjas 
reglas  mas  principales  de  la  Aritmética  prác- 
tica; escrita  por  el  Presbítero  Bachiller  Don 


Juan  de  Padilla  é  impresa  en  Guatemala  en 
1732,  por  Don  Ignacio  Jacobo  Beteta. — Un 
tomo. 

42  CRÓNICA  de  los  Cervantistas,  perió- 
dico literario,  publicado  en  Cádiz,  que  com- 
prende el  tomo  primero  correspondiente  á 
los  años  de  71  y  72,  y  en  seguida  de  este 
periódico  está  una  carta  de  Don  Ramón  León 
Mainez  al  Dr,  E,  W.  Thebussen,  titulada 
"Cervantes  y  los  Críticos", — Estas  dos  pu- 
blicaciones están  reunidas  en  un  tomo. 

43  MORELLL— Fasti  Novi  Orbis  et  Or- 
finationum  Apostolicarum  ad  indias  perti- 
nentium  Breviarium;  cum  adnotationibus, 
opera  D,  Cirací  Morelli  Presbyteri,  olim  in 
Universitatc  Neo-Cordubensí  in  Tucumania 
Professoris, — Un  tomo  impreso  en  Venecia 
en  1776, 

44  OROZCO  Y  BERRA,— Geografía  de 
las  lenguas  y  carta  etnográfica  de  Méjico. 

— Siguen  los  Manuscritos  que  posee  hasta 
ahora  la  "Sección  Etnográfica"  del  Museo, 
los  cuales  están  divididos  en  "Autógrafos" 
y  "Copias". — Los  primeros,  que  por  su  anti- 
güedad están  deteriorados,  se  han  colocado 
para  su  mejor  conservación  en  carpetas  ó 
cajas  de  cartón,  que  son  cuatro  y  contienen 
lo  siguiente: 


CARPETA  PRIMERA : 

1, — Libro  segundo  del  Cabildo  de  la  Ciu- 
dad de  Santiago  de  la  provincia  de  Gua- 
temala comenzado  á  27  de  Mayo  de  1530 
años, — Comprende  las  Actas  del  Ayunta- 
miento desde  dicho  año  hasta  1541  y  con- 
tiene mas  de  240  fojas,  de  las  cuales  están 
escritas  las  primeras  208  y  las  restantes 
blancas,  á  escepcion  del  folio  218  que  está 
también  escrito, 

2. — Libro  tercero  de  Cabildo  comenzado 
dende  doce  días  del  mes  de  setiembre  de 
1541  años;  y  alcanza  hasta  el  año  de  1553: 
contiene  251  fojas  todas  manuscritas. 


CARPETA  SEGUNDA: 

3, — Historia  de  la  provincia  de  San  Vi- 
cente Ferrer  de  Chiapa  y  Guatemala. — Frag- 
mento  que   contiene   49   fojas   y  que   llega 
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hasta  el  capítulo  18  del  Libro  1^  que  queda 
incompleto.  Se  ignora  el  autor  y  solo  se 
infiere  haber  sido  religioso  del  Orden  de 
Predicadores  de  dicha  provincia. 

4. — Fragmento  del  Borrador  del  preceden- 
te manuscrito:  le  faltan  las  dos  primeras 
fojas  comenzando  en  el  fin  del  capítulo  S*? 
y  aunque  á  la  vista  contiene  hasta  el  capítulo 
24  y  concluye  el  Libro  1^  de  dicha  Historia; 
sin  embargo  Don  Felipe  Valentini,  escritor 
inteligente  y  aficionado  á  antigüedades,  que 
revisó  todos  estos  manuscritos,  advierte  que 
no  llega  mas  que  hasta  el  capítulo  18  como 
el  anterior,  sin  agregar  mas  que  unas  pocas 
circunstancias  respecto  al  P,  Fr.  Domingo 
Betanzos,  y  que  de  consiguiente  habrá  algu- 
na equivocación  en  la  numeración  de  los 
capítulos, — Tiene  este  Fragmento  48  fojas, 

5, — Fragmento  del  Libro  segundo  de  la 
misma  Historia  de  la  Provincia  de  San  Vi- 
cente Ferrer  de  Chiapa  y  Guatemala :  con- 
tiene 22  fojas,  es  la  copia  en  limpio  y  llega 
hasta  el  capítulo  11. 

6. — Borrador  en  fragmento  del  Libro  ante- 
cedente:  contiene  51  fojas  incluso  un  pliego 
doblado  que  está  entre  los  demás :  comienza 
por  el  fin  del  capítulo  15  y  llega  hasta  el  28  y 
parece  haber  algunas  fojas  escritas  dupli- 
cadas, según  la  revisión  del  Sr,  Valentini, 

7, — Isagoge  histórico  apologético  general 
de  todas  las  Indias  ó  Libro  tercero  de  la 
Historia  anterior,  contiene  84  fojas,  y  llega 
hasta  el  capítulo  38, — El  S.  Valentini  conje- 
tura que  el  motivo  de  habérsele  dado  ese 
título  á  esta  parte  de  dicha  Historia,  fué 
porque  en  ella  se  contiene  principalmente 
una  defensa  ó  apología  del  Sr,  Obispo  Las 
Casas, 

8. — Borrador  del  manuscrito  precedente 
con  trece  fojas  que  comprende  parte  del 
capítulo  30,  el  31  y  32,  y  deja  sin  concluir 
el  33 ;  contiene  especialmente  la  muerte  del 
Adelantado  Alvarado.  Este  es  fragmento  y 
el  precedente,  que  según  Valentini  es  tam- 
bién Borrador,  parece  estar  completo. 

9, — Finalmente  se  encuentra  en  una  car- 
peta que  formó  Valentini  que  tituló  Frag- 
mentos que  no  pudieron  coordinarse  y  que 
comprende  cuatro  divisiones.  La  primera  de 
dos  fojas  que  parece  pertenecer  al  capítulo 


25  (ó  15  según  Valentini)  de  la  Historia 
citada.  La  segunda  de  28  fojas,  también  de 
la  misma  Obra  en  que  se  habla  de  los  Anti- 
podas. La  tercera  de  seis  fojas  que  parece 
son  del  Libro  II  de  la  propia  Historia;  y  la 
cuarta  de  once  fojas,  en  que  se  habla  del 
Sr.  Las  Casas. 


CARPETA  TERCERA : 

10. — Manuscrito  original  de  la  Historia  de 
la  Provincia  de  San  Vicente  de  Chiapa  y 
Guatemala:  Libros  I'',  2*?,  3^  y  A9,  contiene 
204  fojas  y  le  faltan  algunos  folios.  Parece 
ser  otro  ejemplar  ó  copia  de  la  Historia  á 
que  corresponden  los  fragmentos  de  la  Car- 
peta anterior. 


CARPETA  CUARTA 

11, — Fragmento  de  una  copia  de  Historia 
de  la  Provincia  de  Predicadores  de  San 
Vicente  de  Chiapa  y  Guatemala :  que  parece 
ser  la  que  escribió  el  P,  Fr,  Agustín  Cano: 
contiene  de  la  segunda  parte  del  Libro  2^, 
una  parte  de  los  capítulos  12, 13  y  16,  y  están 
completos  desde  el  17  hasta  el  25;  y  del 
Libro  39  los  capítulos  1"?  y  2<?  y  parte  del 
39— Tiene  63  fojas. 

12, — Suma  de  los  Capítulos  generales  y 
principales,  ordenaciones,  &,  de  la  Provin- 
cia de  Predicadores  de  Chiapa  y  Guatemala, 
escrita  por  el  P,  Fr,  Lope  de  Montoya:  con- 
tiene 25  fojas  útiles. 

13,— Parte  del  libro  V  de  la  Crónica  de  la 
Provincia  de  Chiapa  y  Guatemala  del  P.  Fr. 
Francisco  Ximenez  :  contiene  59  fojas  y  llega 
hasta  el  capítulo  30  que  queda  incompleto. 

14, — Parte  de  unas  Notas  y  advertencias 
á  la  Crónica  de  la  Provincia  del  Santísimo 
Nombre  de  Jesús  de  Guatemala  del  Orden 
Seráfico,  escrita  por  el  P,  Frai  Francisco 
Vasquez,  Se  ignora  el  autor  de  estas  Notas, 
y  comprende  13  fojas  útiles. 

15, — Solicitud  que  el  P,  Fr,  Agustín  Cano 
hizo  al  Illmo,  Sr.  Obispo  de  Guatemala  Dr. 
Fr.  Andrés  de  las  Navas  y  Quevedo  que  se 
hallaba  de  visita  en  el  pueblo  de  Cajabon 
pidiendo  amparo  para  reducir  á  los  indios 


52 


boletín  de  la  biblioteca  nacional 


Choles :  en  seguida  corre  el  despacho  que 
S.  S,  I,  libró  á  favor  del  P.  Cano  sobre  el 
expresado  asunto.  Ambos  documentos  con- 
tienen 3  fojas  útiles. 

16. — Noticia  ó  relación  de  los  padres  de  la 
Orden  de  Predicadores  que  florecieron  en  la 
Provincia  de  los  Zoques. — Autor  descono- 
cido :  tiene  5  fojas, 

17. — Vidas  de  varios  Padres  de  la  Provin- 
cia de  Chiapa  y  Guatemala  del  Orden  de 
Predicadores,  escrita  por  el  P,  Fr.  Antonio 
de  Molina. — Con  doce  fojas  útiles. 

18. — Informe  dado  al  Rey  por  el  P.  Fr. 
Agustín  Cano  sobre  la  entrada  que  por  la 
parte  de  la  Verapaz  se  hizo  al  Peten  en 
1695,  y  fragmento  de  una  carta  del  mis- 
mo sobre  dicho  asunto. — Con  7  fojas. 

19. — Dos  opúsculos  relativos  á  la  cuestión 
de  si  los  regulares  pueden  ó  no  administrar 
Parroquias ;  y  otro  sobre  formación  de  Aran- 
celes de  los  derechos  que  los  religiosos  deben 
pagar  al  Prelado  Diocesano  en  vista. — El 
primero  tiene  16  fojas  útiles:  el  segundo  9; 
y  el  tercero  13  fojas. 

20. — Suplemento  del  tomo  2'  y  parte  del 
1^  del  "Compendio  de  la  Historia  de  la  Ciu- 
dad de  Guatemala",  escrita  por  el  Pro.  Don 
Domingo  Juarros :  borrador  original  escrito 
de  manos  del  autor  el  mismo  Sr,  Juarros,  y 
contiene  20  fojas. 

Siguen  manuscritos,  algunos  autógrafos  y 
la  mayor  parte  de  copias  que  están  coleccio- 
nadas en  tomos,  á  saber: 

1. — Descripción  geográf  ico-moral  de  la 
Diócesis  de  Guatemala,  formada  por  su  Ar- 
zobispo el  limo,  Sr.  Dr.  Don  Pedro  Cortés  y 
Larras  en  la  visita  que  de  ella  hizo  desde  3 
de  noviembre  de  1768  hasta  primero  de  Julio 
de  69. — Manuscrito  autógrafo  de  dicho  Pre- 
lado, que  está  acompañado  al  principio  de 
un  Kalendario  Kachiquel.^Un  tomo, 

2, — Opúsculos  manuscritos  colección  que 
bajo  este  epígrafe  comprende  diversos  en 
copia,  de  diferentes  autores  y  sobre  diversas 
materias,  haciéndose  notar  entre  ellos  "Res- 
puestas fiscales"  y  "Auxilios  para  gobernar 
bien  una  Monarquía",  opúsculo  dirigido  al 
Rey  Don  Felipe  V:  ambos  escritos  por  Don 
Melchor  de  Macanaz ;  y  también  una  "Me- 
moria sobre  los  establecimientos  que  forman 


la  Hacienda  pública",  escrita  por  Don  José 
Maria  Peinado,  intendente  de  San  Salvador 
y  Diputado  a  Cortes. 

3, — Colección  de  manuscritos  históricos 
que  comprende  copia  nuevamente  sacada  de 
varios  manuscritos  originales  interesantes  á 
la  Historia  de  Guatemala  desde  los  tiempos 
anteriores  á  la  conquista, — Un  tomo  que  está 
señalado  con  el  número  1°,  <*^ 

4, — Recordación  florida,  discurso  historial 
y  demostración  natural,  material,  militar  y 
política  del  Reyno  de  Guatemala:  escribióla 
el  Cronista  del  mismo  Reino  Don  Francisco 
Antonio  de  Fuentes  y  Guzman,  originario  y 
vecino  de  la  M,  N.  y  M,  L.  Ciudad  de  San- 
tiago de  los  Caballeros  y  Regidor  perpetuo 
de  su  Ayuntamiento. — Copia  sacada  para  los 
archivos  de  la  Sociedad  Económica,  del  Ma- 
nuscrito autógrafo  que  se  conserva  en  los  de 
la  Municipalidad  de  esta  Ciudad  de  Gua- 
temala,— 1869. — Tres  tomos, 

5, — Historia  de  la  Provincia  de  San  Vi- 
cente de  Chiapa  y  Guatemala  de  la  Orden 
de  Predicadores,  compuesta  por  el  R,  P, 
Predicador  general  Fr,  Francisco  Ximenez, 
hijo  de  la  misma  Provincia;  de  orden  de 
N,  Rmo,  P.  M,  F.  Fr,  Antonio  Cloche,— Copia 
sacada  para  el  Museo  Nacional. — 5  tomos. 

Guatemala,  Noviembre  23  de  1874. 

JUAN  GAVARRETE. 


(*)  Esta  colección,  que  constará  de  algunos  volúme- 
nes,  comprende  hasta   ahora   los  documentos  siguientes: 

El  Memorial  de  Don  Francisco  Hernández,  cacique  de 
Solóla,  escrito  por  los  años  de  1582.  Es  un  precioso  re- 
sumen de  las  tradiciones  indígenas,  y  particularmente  de 
las  de  los  Cachiqueles,  cuya  historia  refiere  hasta  el  año 
citado,  comprendiendo  una  interesante  relación  de  la  con- 
quista. El  original  existe  en  poder  de  Mr.  Brasscur,  quien 
lo  tradujo  del  cachiquel  al  francés  y  lo  cita  frecuente- 
mente en  sus  obras  con  el  título  de  Memorial  de  Texpan 
Atitlan. 

Documentos  antiguos  de  la  casa  de  Ixcuint  Nehaib,  una 
de  las  principales  de  Totonicapa,  traducidos  al  español 
oficialmente  para  servir  de  prueba  en  los  autos  de  un 
antiguo  litigio.  Contiene  datos  preciosos  sobre  algunos 
de  los  antiguos  reyes  del  Quiche  y  sobre  la  conquista. 

Las  dos  célebres  cartas  de  Pedro  de  Alvarado  á  Her- 
nán   Cortés    sobre    la    conquista    de    Guatemala. 

Un  manuscrito  que  contiene  curiosas  efemérides  de 
Guatemala  desde  su  fundación  hasta  la  ruina  de  1773,  que 
el   autor   refiere   como    testigo    de   vista. 

Relación  del  estrañamiento  del  limo.  Sr.  Arzobispo 
Don  Pedro  Cortés  y  Larras,  escrita  por  él  mismo. 

Las  "apuntaciones  para  la  historia  de  Guatemala",  de 
Don  José  Sánchez. 

Relación  de  los  Obispos  de  Guatemala,  por  el  Pro. 
Don   Fernando    Velasquez    de    Guzman. 

Información  seguida  en  1752  sobre  el  origen  de  la 
imagen  de  Maria  Santísima  del  Carmen  que  se  venera  en 
la   Iglesia   del  cerro  de   este  nombre. 

Informe  del  R.  P.  Frai  Antonio  Goicoechéa  sobre  su 
misión   entre   los   salvages   de    Pacura    (Honduras). 

Por  último  se  están  sacando  actualmente  copias  ín- 
tegras del  Isagoge  histórico  antes  mencionado  y  de  otra 
antigua  crónica  franciscana  de  autor  desconocido,  cuyo 
original  pertenece  á  la  colección  del  Abate  Brasseur. 
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La  dádiva  argentina 


El  Excelentísimo  señor  Doctor  Héctor 
Ghiraldo,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro 
Plenipotenciario  de  la  República  Argentina 
en  ocasión  de  celebrarse  el  aniversario  de 
la  Independencia  de  su  país,  entregó  a  la 
Biblioteca  Nacional  200  volúmenes  a  nombre 
del  Gobierno  argentino,  la  Universidad  de 
Córdova,  la  Institución  Mitre,  la  Comisión 
de  la  Biblioteca  Popular  y  algunos  otros 
centros  culturales  más. 

En  la  mañana  del  24  de  mayo  del  presente 
año  tuvo  lugar  este  acto  de  confraternidad 
en  el  salón  de  la  mencionada  Biblioteca. 
Asistieron  a  él,  además  del  Doctor  Ghiraldo, 
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El  Excelentísimo  señor  doctor  düii  líéetor  (jlmaido. 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  la 
República  Argentina  leyendo  su  discurso  en  el  acto  de  en- 
tregar a  la  Biblioteca  Nacional  200  volúmenes  de  autores 
argentinos.  Inmediatamente  después,  de  izquierda  a  dere- 
cha, el  Director  de  la  Biblioteca  Nacional,  el  señor  don 
Manuel  Melgar,  h..  Subsecretario  de  Educación  Pública  y  el 
Capitán  Ramiro  Gereda  Asturias,  Jefe  del  Negociado  de 
Extensión    Cultural    y    Deportes. 

el  Subsecretario  de  Educación  Pública,  se- 
ñor Manuel  Melgar,  h.,  el  Inspector  General 
de  Educación,  Doctor  Luis  Martínez  Mont, 
el  Jefe  del  Negociado  de  Enseñanza  Normal, 
Secundaria  y  Técnica,  Ingeniero  Eduardo 
Martínez  Balsells,  el  Jefe  del  Negociado  de 
Extensión  Cultural,  Capitán  Ramiro  Gereda 
Asturias,  a  nombre  de  la  S^ecretaría  de  Edu- 
cación ;  el  personal  de  la  Biblioteca,  un  gru- 
po de  asiduos  lectores  de  la  misma  y  los 
representantes  de  la  prensa. 

El  Doctor  Ghiraldo,  al  hacer  la  entrega  de 
los  volúmenes,  pronunció  un  discurso,  con- 
testado por  el  Director  de  la  institución  que 


los  recibía,  A  continuación  publicamos  am- 
bos, por  los  que  se  verá  la  significación 
concedida  al  acto,  que  fué  al  día  siguiente 
comentado  en  los  términos  debidos  por  toda 
la  prensa  diaria.  Publicamos  también  la 
lista  de  las  obras  donadas. 


Palabras  pronunciadas  por  el  Excelentísimo 
señor  Doctor  don  Héctor  Ghiraldo,  Eri- 
viado  Extraordinario  y  Ministro  Pleni- 
potenciario de  la  Argentina  en  Guatemala, 
en  el  acto  de  entregar  200  libros  patrios  a 
la  Biblioteca  Nacional  de  Guatemala,  en 
ocasión  de  celebrarse  el  aniversario  de  la 
Independencia  de  sa  país. 

Excelentísimo  señor  Director: 

En  ocasión  de  celebrarse  el  aniversario  de 
la  Independencia  de  mi  país,  me  es  particu- 
larmente grato  entregar,  en  este  sencillo 
acto,  con  destino  a  la  Sección  Argentina  de 
la  Biblioteca  Nacional,  este  lote  de  200  volú- 
menes, remitidos  por  el  Gobierno  argentino, 
la  Universidad  de  Córdoba,  la  Institución 
Mitre,  la  Comisión  de  la  Biblioteca  Popular 
y  algunos  otros. 

El  intercambio  cultural  y  espiritual  entre 
Guatemala  y  la  Argentina  es  ya  un  hecho 
positivo.  El  habla  muy  alto  en  favor  de  las 
relaciones  y  el  entendimiento  panamerica- 
nos. Dios  quiera  que  esta  corriente  se  con- 
tinúe sin  interrupción  para  bien  de  nuestras 
jóvenes  naciones.  ¡  Que  no  tengan  ellas  que 
lamentar  en  carne  propia  los  tristes  ejem- 
plos que  recibimos  actualmente  de  otros 
Continentes ! 

Como  primer  representante  de  mi  país  en 
Guatemala  me  es  especialmente  satisfacto- 
rio contribuir  a  la  formación  de  la  "Sección 
Argentina",  tomando  parte  así  en  la  obra  de 
cultura  y  civilización  que  realiza  la  Biblio- 
teca Nacional. 

Guatemala,  mayo  24  de  1940. 
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Contestación  del  Director  de  la  Biblioteca 
Nocional,  don  Rafael  Arévalo  Martínez. 

Excelentísimo   señor  Ministro: 

Reorganizaba  esta  Biblioteca,  en  el  año 
de  1926,  después  de  que  los  terremotos  y 
otras  causas  de  destrucción  la  habían  re- 
ducido a  unos  pocos  centenares  de  libros, 
cuando  empecé  a  recibir,  como  Director  de 
la  misma,  una  serie  de  envíos  de  libros  ar- 
gentinos que  me  hacía  la  Comisión  Pro- 
tectora de  Bibliotecas  Populares  de  vuestro 
ilustre  país.  Bien  pronto  a  estos  envíos 
argentinos  sucedieron  otros  semejantes  de 
todos  los  países  de  América;  pero  hasta 
donde  yo  pude  juzgarlo,  la  Argentina  inició 
el  generoso  intercambio. 

Como  parte  del  programa  de  reconstruc- 
ción de  la  BibHoteca  se  compraron  los  clá- 
sicos de  toda  América  y  en  cuenta,  como 
es  natural,  los  de  la  Argentina;  con  estas 
últimas  compras  y  aquellos  envíos  argen- 
tinos se  fundó.  Excelentísimo  señor,  esa 
sección  destinada  a  vuestra  gran  patria,  a  la 
que  hoy  habéis  aportado  la  dádiva  de  200 
libros  selectos. 

Así  entraron  a  nuestra  Biblioteca,  desde 
el  evangelio  gaucho  más  que  de  José  Her- 
nández del  pueblo  argentino ;  desde  el  verso 
sensual,  sabio  y  maravillosamente  armónico 
de  Lugones;  el  encanto  floreal  y  atormen- 
tado de  Alfonsina  Storni;  la  maravillosa  re- 
construcción castellana  de  Enrique  Rodrí- 
guez Larreta;  la  gran  novela  moderna  de 
Ricardo  Güiraldes  — que  con  otros  contados 
americanos  representativos  de  su  patria, 
crearon  el  difícil  género  en  nuestro  mun- 
do— ;  desde  el  mayor  elogio  que  ha  recibido 
el  castellano,  el  de  ese  genial  artista  Arturo 
Capdevila;  desde  la  sabiduría  de  Domingo 
Faustino  Sarmiento,  la  ciencia  de  Florentino 
Ameghino,  el  derecho  de  Antokoletz,  y  cien 
tesoros  más,  hasta  las  obras  de  esta  rica 
generación  contemporánea,  cuya  enumera- 
ción no  cabría  en  este  breve  texto. 


Bien  hace  el  primer  Ministro  argentino 
acreditado  en  nuestra  República  en  señalar 
con  este  acto  ostensible  el  jalón  al  que  hemos 
llegado  en  el  camino  de  acercamiento  de  los 
dos  pueblos  hermanos;  porque  este  don  de 
200  libros  argentinos  se  vuelve  un  hecho 
simbólico :  él  representa  el  anhelo  de  con- 
fraternidad de  la  gran  República  austral, 
nuestra  hermana  mayor,  que  se  inclina  afec- 
tuosa sobre  la  distante  hermana  pequeña, 
ofreciéndole  lo  mejor  que  posee.  La  Repú- 
blica Argentina  — de  tipo  completamente 
europeo,  por  lo  que  se  llama  la  segunda 
colonización,  que  a  ella  llevó  una  de  las  ma- 
yores inmigraciones  de  hombres  que  ha  visto 
la  historia —  bien  pudo  ofrecernos  una  mues- 
tra de  todos  los  artículos  que  produce  la 
ciencia  aplicada  a  la  industria;  pero  ¿qué 
mejor  que  sus  libros,  si  es  lo  más  alto  que 
posee?  Una  nación  que  envía  sus  libros  se 
da  ella  misma. 

i  Suerte  providencial  la  de  la  América ! 
Aquel  día  en  que  el  "Mayflower"  llegó  con 
su  carga  de  hombres  libres,  que  anhelaban 
el  ejercicio  sin  sujeción  de  su  conciencia, 
ese  día  se  selló  el  destino  del  Nuevo  Mun- 
do, Hoy  nuestro  continente  representa  lo 
más  cercano  a  esa  anhelada  Sociedad  de 
Naciones  que  salvará  la  cultura.  Es  una 
sociedad  de  pueblos  hermanos  que  se  ejer- 
citan en  actos  fraternales,  como  este  vuestro, 
señor  Ministro,  mientras  en  la  otra  mitad 
del  mundo  impera  la  guerra. 

¿Por  qué  es  esto  posible?  ¿Por  qué  pue- 
den nuestros  inermes  Estados  hacer  estos 
actos  de  fraternidad,  cuando  pueblos  impe-  : 
rialistas  los  asechan?  Porque  viven  en  la 
América  como  en  un  hogar.  No  necesitan 
defenderse  en  la  laucha  por  la  vida,  porque 
Estados  Unidos,  en  la  hora  de  prueba,  los  ^ 
salvaguardia  con  su  fuerza.  No  es  este  el 
momento  de  estudiar  lo  que  fué  en  el  pa- 
sado. En  el  presente  Estados  Unidos  es  el 
genio  tutelar  del  Nuevo  Mundo,  aquel  genio 
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que  un  día  nacido  para  la  libertad  con  los 
inmigrantes  del  "Mayflower",  se  formó  en 
ella  y  para  ella;  y  hoy,  más  fuerte  que  todos 
los  demás  países  juntos  de  la  América,  con 
una  verdadera  noción  de  la  democracia,  los 
trata  de  igual  a  igual,  para  ejemplo  del  Uni- 
verso. La  democracia  cuando  se  aplica  a  los 
Estados  se  llama  derecho  internacional,  el 
derecho  internacional,  el  derecho  que  reina 
hoy  en  nuestro  mundo,  en  que  se  ha  visto, 
en  los  últimos  tiempos,  que  múltiples  casos 
de  diferencia  de  criterio  y  de  ambiciones  en 
pugna,  se  dirimieron  por  tribunales  interna- 
cionales, como,  sin  ir  muy  lejos,  el  caso  de 
nuestra   disputa  de  límites   con   Honduras. 

¿Por  qué  he  hecho,  Excelentísimo  señor, 
esta  aparente  digresión  en  mi  discurso? 
Porque  en  nombre  de  Guatemala  y  en  un 
acto  de  profunda  gratitud  por  la  dádiva  de 
libros  que  ha  recibido  de  la  Argentina,  quise 
situar  bien  y  encuadrar  con  un  digno  marco 
el  generoso  hecho  por  lo  que  representa :  ¡  El 
primer  Ministro  argentino  acreditado  en 
Guatemala  ha  llegado  a  ella  con  doscientos 
libros  patrios  en  las  manos ! 

Hay  que  dar,  en  este  instante,  a  cada  acto 
americano  su  verdadero  sentido  y  trascen- 
dencia. Si  no  lo  hacemos,  si  somos  incons- 
cientes, estamos  condenados  a  perecer,  como 
los  pueblos  imprevisores,  que  son  las  vírge- 
nes locas  del  Evangelio. 

Y  ahora,  Excelentísimo  señor,  otra  apa- 
rente digresión :  Hace  dos  días  recibí  de 
Paul  Otlet  una  carta  fechada  en  la  Bélgica 
invadida  y  desangrada.  Otlet,  miembro  im- 
portante de  "Mundaneun",  centro  científico 
documental  y  educativo  de  carácter  interna- 
cional, organizado  por  la  "Unión  de  Asocia- 
ciones internacionales  y  de  organismos  afi- 
liados", con  sede  en  Bruselas,  me  escribe 
con  una  pequeña  letra  atormentada,  a  la 
que  dio  carácter  el  espíritu  y  que  la  ancia- 
nidad y  el  dolor  hace  casi  ilegible,  las  si- 
guientes palabras: 


"Nosotros  estamos  aquí  en  las  angustias 
de  la  guerra,  privados  de  nuestros  medios 
de  trabajo,  obligados  a  escribir  con  nuestra 
propia  mano,  de  lo  cual  nos  excusamos, 
porque  nuestra  escritura  no  es  muy  clara. 

La  5^  edición  de  la  Clasificación  Decimal 
Universal  se  prosigue  y  las  noticias  enviadas 
le  dirán  cómo.  Deseamos  que  ustedes  sigan 
ajustándose  a  ella  en  su  país  y  que  también 
continúe  su  intervención  en  el  seno  de  la 
Unión  Panamericana.  La  función  de  toda 
la  América  crece  en  importancia  a  medida 
que  las  desdichas  de  la  guerra  hieren  y  debi- 
litan Europa.  Usted  conoce  la  obra  total  que 
perseguimos  en  Bruselas:  la  clasificación 
— que  es  una  parte  de  la  documentación  por 
organizar —  concebida  como  función  del 
trabajo  intelectual ;  y  éste  debe  ser  ayudado 
por  una  organización  oficial  federativa  que 
junte  en  ella  bibliotecas,  muscos,  congresos, 
altos  establecimientos  de  enseñanza  y  labo- 
ratorios. Únicamente  las  fuerzas  intelec- 
tuales debidamente  organizadas  pueden  ase- 
gurar en  los  horrores  de  nuestro  tiempo  la 
Paz,  la  Justicia,  la  Prosperidad  y  el  Progre- 
so. Son  ellas  las  que  deben  obrar  por  la 
federación  mundial  y  la  civilización  uni- 
versal. Pero  a  este  efecto  ellas  mismas  tie- 
nen necesidad  de  completar  sus  esfuerzos 
libres,  aunque  dispersos,  por  alguna  basta 
organización  oficial  a  base  de  cooperación 
voluntaria.  Tal  es  el  fin  de  la  Asociación 
Mundial,  en  que  se  fusionan  todos  los  cen- 
tros nacionales,  locales  y  especiales. 

Deseamos  que  en  Guatemala  también  se 
instaure  una  tal  coordinación  de  las  fuerzas 
intelectuales  y  que  vuestra  bella  Biblioteca 
provoque  con  ese  fin  las  iniciativas  nece- 
sarias." 

He  aquí,  señor  Ministro,  lo  que  Otlet  llama 
"esa  función  de  América  crecida  en  impor- 
tancia, a  medida  que  la  guerra  desangra 
Europa",  esa  función  a  la  que  Vuestra  Exce- 
lencia ha  contribuido  al  donar  al  pueblo  de 
Guatemala,  en  nombre  del  gran  pueblo  de  la 
Argentina,  200  libros  de  vuestros  conna- 
cionales. 

Gracias,  señor  Ministro,  en  nombre  del 
Gobierno  y  del  pueblo  guatemaltecos. 
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Facsímil  de  las  portadas  de  S  distintas  ediciones  de  la  obra  de  Stephens,  incluso  la  del  primer  tomo  de  la 

española,  impresa  en  Quezaltenanío.  Guatemala""El  Noticiero  Evangélico.  1939-que  aparece  en  medio  de  la 

parte  superior  y  a  la  que  ya  nos  referimos  en  el  niimero  2,  año  VlII-julio  de  1939-de  nuestro  boletín. 


Facsímil  de  páginas  interiores  de  cinco  ediciones  diferentes  de-1841  a  1939-de  la  obra  de  Stephens  "Incidentes 
de  Viaje  en  Centro  América,  Chiapas  y  Yucatán" 
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Concurso  de  novelas  inéditas  latinoamericanas 


JURADOS  nacionales 

En  las  veinte  Repúblicas  latinoamericanas 

y  en  Puerto  Rico. 


JURADO  INTERNACIONAL 
John  Dos  Pasos,  Blair  Nilcs,  Ernesto  Montcncjtro 


Como  un  estímulo  para  el  escritor  latino- 
americano y  con  el  ánimo  de  estrechar  los 
lazos  culturales  entre  la  América  Latina  y 
los  Estados  Unidos,  Farrar  &  Rinehart,  Inc., 
de  Nueva  York,  en  colaboración  con  Rcd- 
book  Magazine,  de  Nueva  York,  y  Nicholson 
&  Watson,  Ltd.,  de  Londres,  declaran  abierto 
^  un  Concurso  de  Novelas  Inéditas  Latinoame- 
ricanas. Este  certamen  lo  convocan  las  edi- 
toriales nombradas,,  contando  para  su  orga- 
nización con  los  buenos  oficios  de  la  Oficina 
de  Cooperación  Intelectual  de  la  Unión  Pan- 
americana y  de  importantes  entidades  lite- 
rarias de  la  América  Latina,  a  fin  de  elegir 
la  mejor  novela  inédita  por  autor  latino- 
americano que  a  él  se  presente. 

El  premio  único  es  de  dos  mil  dólares 
($2,000.00)  más  ciento  cincuenta  libras  ester- 
linas (£150)  en  dinero  efectivo,  que  se  paga- 
rán al  anunciarse  el  fallo  del  jurado.  La 
suma  de  estas  dos  cantidades  asciende 
aproximadamente  a  dos  mil  quinientos  dó- 
lares ($2,500.00)  al  actual  tipo  de  cambio 
de  la  libra  esterlina.  De  esta  suma,  mil  dó- 
lares ($1,000.00)  han  sido  suscritos  por  Red- 
book  Magazine  como  simple  opción  al  de- 
recho de  publicar  la  novela  premiada  en 
forma  de  folletín,  teniéndose  entendido  que 
en  caso  de  ejercer  tal  derecho  deberá  pagar 
cuatro  mil  dólares  ($4,000.00)  más.  Otros 
mil  dólares  ($1,000.00)  son  la  aportación  de 
Farrar  &  Rinehart,  a  título  de  adelanto  que 
se  deducirá  de  los  derechos  que  perciba  el 
autor  una  vez  publicada  la  edición  norte- 
americana, a  razón  de  siete  y  medio  por 
ciento  (7'/2%)  del  precio  de  venta  de  los 
primeros  cinco  mil  (5,000)  ejemplares  ven- 
didos en  los  Estados  Unidos,  diez  por  ciento 
(10%)  de  los  dos  mil  quinientos  (2,500) 
ejemplares  siguientes  y  quince  por  ciento 
(15%)  de  los  que  se  vendan  con  posterio- 
ridad. Las  ciento  cincuenta  libras  esterlinas 
(£150)  con  que  contribuyen  Nicholson  & 
Watson,  Ltd.,  constituyen  un  adelanto  sobre 


las  ganancias  del  autor  en  el  Imperio  Bri> 
tánico  (excepción  hecha  del  Canadá)  y  en 
la  Europa  continental.  En  las  ventas  que 
se  efectúen  en  el  Dominio  del  Canadá,  los 
derechos  del  autor  ascenderán  a  la  mitad 
{}/l)  de  los  que  éste  percibirá  en  los  Estados 
Unidos.  Las  editoriales  asociadas  en  el  pre- 
sente certamen  correrán  con  todos  los  gastos 
que  exija  la  traducción  al  inglés  de  la  novela 
premiada. 

Los  derechos  adquiridos  por  la  suma  arri- 
ba indicada  son  únicamente  los  de  publi- 
cación en  serie  de  la  novela,  antes  de  que 
aparezca  en  forma  de  libro,  y  los  de  su  pu- 
blicación en  forma  de  libro  en  los  Estados 
Unidos,  el  Canadá,  Gran  Bretaña  y  Europa 
continental.  Todos  los  demás  derechos  que- 
dan reservados  al  autor. 


BASES  DEL  CONCURSO 

1. — El  concurso  queda  abierto  a  todos  los 
escritores  latinoamericanos,  entendiéndose 
por  tales  a  los  ciudadanos  de  las  repúblicas 
latinoamericanas  y  a  los  oriundos  de  Puerto 
Rico,  siempre  que  sus  obligaciones  contrac- 
tuales no  les  impidan  aceptar  las  condiciones 
del  presente  concurso.  Todos  los  originales 
sometidos  al  certamen  deberán  estar  escritos 
en  el  idioma  del  autor  (español,  portugués 
o  francés).  Los  escritores  que  residan  en 
otro  país  latinoamericano  que  el  propio, 
pueden  enviar  sus  originales  o  al  jurado  del 
país  hermano  en  que  residan  o  al  jurado  de 
su  propio  país.  En  el  caso  de  escritores  que 
residan  fuera  de  la  América  Latina,  los 
jurados  de  sus  respectivos  países  deben 
aceptar  los  originales  que  sometan  al  con- 
curso. 

2. — Sólo  se  aceptarán  origínales  de  novelas 
inéditas  cuyos  derechos  sean  de  propiedad 
exclusiva  del  autor. 


58 


boletín  de  la  biblioteca  nacional 


3, — Los  originales  deben  constar  de  un 
mínimo  de  cincuenta  mil  (50,000)  palabras 
y  deben  estar  escritos  a  máquina,  a  doble 
espacio  y  sólo  en  un  lado  del  papel.  No  se 
aceptarán  manuscritos  rotos,  desaseados  o 
llenos  de  correcciones.  No  deben  incluirse 
dibujos  ni  material  para  ilustraciones  grá- 
ficas. 

4. — No  se  imponen  restricciones  con  res- 
pecto al  medio  en  que  se  desarrolle  la  acción 
ni  con  respecto  al  tema  de  la  novela. 

5. — Los  concursantes  pueden  enviar  tantos 
originales  como  gusten,  siempre  que  cada 
uno  de  ellos  sea  sometido  por  separado  y  que 
lo  acompañe  el  correspondiente  convenio 
firmado, 

6. — No  hay  objeciones  a  que  el  autor  quie- 
ra mantenerse  anónimo.  Los  editores  res- 
petarán el  secreto  del  seudónimo  que  deseare 
adoptar  el  autor, 

7. — Son  elegibles  las  novelas  escritas  por 
dos  o  más  autores  en  colaboración,  siempre 
que  los  requisitos  exigidos  de  un  solo  autor 
sean  aplicables  a  cada  uno  de  los  colabora- 
dores y  con  tal  de  que  los  convenios  relativos 
a  la  división  de  los  derechos  y  de  cualquier 
otras  entradas  se  verifiquen  entre  los  cola- 
boradores mismos  con  anterioridad  a  la 
presentación  de  su  novela. 

8. — Un  jurado  en  cada  una  de  las  repú- 
blicas latinoamericanas  y  en  Puerto  Rico 
(según  consta  en  el  número  15  de  estas 
Bases)  elegirá  la  mejor  novela  de  cada  país. 
En  casos  excepcionales,  los  jurados  nacio- 
nales están  facultados  para  elegir  una  se- 
gunda novela.  La  selección  final  de  la  obra 
premiada  será  hecha  en  Nueva  York  por  un 
jurado  de  última  instancia,  compuesto  de 
tres  miembros,  a  saber:  John  Dos  Pasos, 
Blair  Niles  y  Ernesto  Montenegro. 

9, — Le  decisión  de  los  jurados  en  materia 
de  elegibilidad,  interpretación  o  modifica- 
ción de  las  reglas  del  concurso,  para  adap- 
tarse a  circunstancias  imprevistas,  será 
aceptada  como  final  y  valedera  por  todas 
las  partes  interesadas, 

10. — Los  jurados  examinarán  los  originales 
a  ellos  sometidos  a  la  brevedad  posible  y 
devolverán  sin  pérdida  de  tiempo  los  que  se 
vayan  eliminando.  No  se  mantendrá  corres- 


pondencia con  respecto  a  los  originales  que 
se  devuelvan.  Si  bien  se  protegerán  cuida- 
dosamente los  originales,  ni  los  jurados  ni 
los  editores  asociados  asumen  responsabi- 
lidad por  pérdida  o  perjuicios  ocasionados 
por  incendio  u  otras  causas.  Se  sobreen- 
tiende que  el  autor  conservará  un  dupli- 
cado de  su  obra, 

11. — El  autor  de  la  novela  premiada  debe 
convenir  en  dar  a  los  editores  asociados 
primera  opción  a  las  dos  primeras  novelas 
que  escriba  con  posterioridad  al  concurso, 
sobre  bases  que  se  acordaren  a  su  debido 
tiempo  por  los  interesados, 

12. — Queda  entendido  que  los  editores 
asociados  tendrán  la  facultad  de  publicar, 
bajo  las  condiciones  que  acordaren  las 
partes,  cualquiera  de  las  novelas  elegidas 
por  los  jurados  nacionales  en  las  diferentes 
jurisdicciones  del  concurso.  La  intención 
de  hacer  uso  de  dicha  facultad  deberá  ser 
declarada  dentro  de  sesenta  (60)  días  des- 
pués de  anunciarse  el  fallo  del  jurado  inter- 
nacional de  Nueva  York, 

13, — En  caso  de  cualquier  violación  grave 
de  las  bases  y  condiciones  del  certamen,  los 
jurados  tendrán  la  facultad  de  descalificar 
al  concursante  culpable  de  tal  violación, 

14. — El  autor  de  la  novela  premiada  re- 
tendrá la  posesión  de  todos  los  derechos  so- 
bre dicha  obra,  con  la  excepción  de  los 
mencionados  en  este  documento.  Tal  autor 
debe  convenir  en  que  otorgará  derechos 
secundarios  sobre  la  versión  en  idioma 
inglés,  tales  como  los  cinematográficos,  los 
de  dramatización,  los  de  transmisión  por 
radio  y  los  de  televisión,  sólo  con  el  consenti- 
miento de  Farrar  &  Rinehart,  Inc.,  y  en  que 
pagará  a  Farrar  &  Rinehart,  Inc,  por  toda 
transacción  o  transacciones  de  esta  índole, 
una  comisión  de  veinte  por  ciento  (20%) 
de  la  suma  recibida.  Los  contratos  formales 
con  los  términos  y  condiciones  aquí  men- 
cionados y  las  cláusulas  de  rigor  serán 
oportunamente  preparados  por  los  editores 
asociados  para  la  firma  del  autor  premiado.        M 

15. — Los  concursantes  deben  llenar  el 
formulario  adjunto  y  dirigirlo,  con  los  origi- 
nales de  su  obra,  al  jurado  nacional  respec- 
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tivo.  Las  entidades  que  han  aceptado  patro-  1940 

cinar  el  concurso  y  que  se  han  encargado        CONCURSO  DE  NOVELAS  INÉDITAS 

de  designar  los  jurados  son  las  siguientes:  LATINOAMERICANAS 

Argentina:    Nosotros,    Bartolomé    Mitre,  „    . 

„,,„,.  Fecha 

811,  Buenos  Aires.  _   . 

Señores 

Bolivia :  Comisión  Boliviana  de  Coopera- 
ción Intelectual,   La  Paz.  

Brasil :    Academia    Brasileira    de    Letras, 

Avenida  Presidente  Wilson,  203,  Río  de  Ja-  ^v i ^    i  •      w        j  •  • 

(Nombres  de  los  miembros  del  jurado  na* 
neiro.  .       ,  ..      x 

cíonal  respectivo.) 

Colombia  :  Biblioteca  Nacional,  Bogotá, 

He  leído  el  prospecto  de  Redbook  Maga* 

Costa  Rica :  Asociación  de  Escritores  y  Ar-      zine,  Parrar  &  Rinehart,  Inc.,  y  Nicholson 
listas  de  Costa  Rica,  San  José  .  &  Watson,  Ltd.,  en  que  se  especifican  las 

Cuba :  Institución  Hispanocubana  de  Cul-      bases   y   condiciones   del   CONCURSO   DE 

tura.  Manzana  de  Gómez,  329,  La  Habana.      NOVELAS  INÉDITAS  LATINOAMERICA- 

^,  .,       o     .    1    ,     ,     T-      .X  j     ^,  .,         ÑAS,  en  el  cual  deseo  participar.    Adjunto 

Chile:   Sociedad   de  Escritores  de   Chile,                ,       ,         ,  ^        ,                  .          .  .     . 

_ „ encontraran  ustedes  el  manuscrito  original 

Clasificador  E  370,  Santiago.  ^        •     u      *•*  i  j 

'              **  de  mi  obra  titulada: 

Ecuador,     Grupo     América,     Casilla     75, 

Quito,  

^  ,         „.,  ,,  1. — Declaro  por  la  presente  que  la  no- 

Guatemala:     Biblioteca     Nacional,     Gua-  ,  u       *  j  a  *  i         a     j 

vela  arriba  citada  es  totalmente  de  creación 

®™^  ^'  original  mía;  que  soy  el  único  propietario 


México :  Letras  de  México,  Apartado  1994, 
México,  D.  F. 

Nicaragua :  Asociación  de  Escritores  y  Ar- 
tistas Americanos,  Sección  de  Nicaragua, 
Managua,  Nicaragua. 

Panamá:  Revista  de  la  Universidad  de 
Panamá,  Apartado  701,  Panamá. 

Paraguay :  Ateneo  Paraguayo,  Asunción. 

Perú:  Asociación  de  Escritores,  Artistas  e 
Intelectuales,  Jirón  Carabaya  (Divorciadas), 
607,  Lima;  La  ínsula,  Alcanfores  873,  Mira- 
flores,  Lima, 

Puerto  Rico :  Ateneo  Puertorriqueño,  San 
Juan. 

República  Dominicana :  Ateneo  Domini- 
cano, Ciudad  Trujillo. 

Uruguay :  Alianza  Democrática  de  Traba- 
jadores Intelectuales,  18  de  Julio,  979,  Mon- 
tevideo. 

Venezuela :  El  Universal,  Caracas. 

A  la  fecha  en  que  se  imprime  este  pros- 
pecto, está  pendiente  la  organización  de  los 
jurados  en  El  Salvador,  Haití  y  Honduras. 


de  los  derechos  con  ella  relacionados;  que 
nunca  ha  sido  pubHcada  en  forma  alguna  y 
está  exenta  de  obligaciones,  contractuales  o 
de  otro  orden,  con  revistas  o  editores  de  los 
Estados  Unidos  de  América,  el  Dominio  del 
Canadá,  Gran  Bretaña  o  la  Europa  conti- 
nental; que  no  la  ofreceré  en  ningún  otro 
país  ni  transferiré  derecho  alguno  en  4os 
fiaises  mencionados  a  menos  que,  y  hasta 
que,  los  jueces  competentes  no  se  hayan  pro- 
nunciado en  un  sentido  desfavorable,  de 
acuerdo  con  lo  cual  las  editoriales  Redbook 
Magazine,  Farrar  &  Rinehart,  Inc.,  y  Nichol- 
son &  Watson,  Ltd.,  resuelvan  que  no  de- 
sean emprender  la  publicación  de  dicha  no- 
vela. Declaro,  además,  que  esta  novela  no 
viola  ningún  derecho  de  propiedad  literaria 
o  de  otra  especie,  de  persona,  firma  comer- 
cial o  sociedad  anónima,  ni  contiene  nada 
que  sea  de  carácter  escandaloso  o  difa- 
matorio. 

2. — Convengo  en  los  términos  y  condicio- 
nes precisados  en  el  prospecto.  También 
convengo  en  que  el  fallo  del  jurado  será 
considerado  por  mí  como  final  y  de  fuerza 
legal. 


60 


boletín  de  la  biblioteca  nacional 


3, — Tengo  entendido  que  si  se  le  adjudi-  en  la  Europa  continental,  percibiendo 

cara  el  premio  a  mi  novela,  recibiré  inme-  los    derechos    de    autor   que   rigen    en 

diatamente,   a   raíz   de   anunciarse   el   fallo,  tales  casos. 

dos  mil  dólares  ($2,000,00)  más  ciento  cin- 

^     ,,,              .     ,.          //.4CA\                j     1  5, — Convengo  en  que,  aunque  mi  novela 

cuenta  libras  esterlmas  (£150),  suma  de  la  ,    ,  ,.                 **            ^               ^ 

1       -1   j'i           /d^4  nAA  nn\            J.-A   ■   '  medita  no  sea  la  premiada,  las  editoriales 

cual  mil  dolares  ($1,000,00)   constituirá  un  ^    „      ,    ,           ,     ^               ' 

^     ,    ,  ,  1        x'x  1     j       .       1           •'  Redbook  Magazine,  Parrar  &  Rmehart,  Inc., 

pago  inicial,  a  titulo  de  simple  opción,  por  .  ,    , 

,    ,         ,       ,         ,  ,,        ,            •'         ..1  y  Nicholson   8c  Watson,  Ltd,,  tendrán  pri- 

el  derecho  de  publicar  la  versión  inglesa  en  .,                                                        *^ 

j?            j    r  11  X'           n   J1.     1    TiJT   ^     ■  mera  opción  a  publicarla,  bajo  las  condicio- 

forma  de  folletín  en  Redbook  Magazine,  con  ^ 

,     ,       ,    ,       1          1.1-       •'             r             j  nes  que  entonces  se  acordaren,  siempre  que 

anterioridad  a  la  publicación  en  forma  de  ,     ,                 ,           ,,      ,    ,                            , 

,,,             ■,   j'i           /tf...  «ri/x  oft\         '             j  declaren  su  intención  de  hacer  uso  de  dicha 

libro;  mil  dolares  ($1,000.00)  sera  un  ade-  ,       ,     ,     ,              ,                             ,     .      . 

V     .          ,        t        j         ,         j          X                1  facultad    dentro    de   los    sesenta    (60)    días 

lanto   sobre   los   derechos   de   autor   por  la  ,         ,,.,,,         ,; 

,  ,   ,,,               ,       T-  X   j       TT   -j        j  posteriores  ala  publicación  del  fallo, 
venta  del  libro  en  los  Estados  Unidos  de 

América  y  el  Dominio  del  Canadá;  y  ciento  6,— Convengo,  además,  en  que  si  Farrar  & 

cincuenta  libras  esterlinas   (£150)   será  un  Rinehart,  Inc,  y  Nicholson  &  Watson,  Ltd., 

adelanto  sobre  mi  participación  en  la  venta  conjuntamente  o  por  separado,  publican  mi 

del  libro  en  el  Imperio  Británico  (excepto  el  presente    novela   inédita,    tendrán    ellos   la 

Canadá)  y  en  la  Europa  continental.  primera  opción  a  las  dos  primeras  novelas 

.      -,                        ,  que  escriba  con  posterioridad  al  concurso, 

4, — Me  comprometo  a  que,  si  se  le  otor-  ,       ,                                 ,     ,                 j  uj 

^          ,            .            .           ,  sobre  bases  que  se  acordarían  a  su  debido 

gare  el  premio  a  mi  novela: 

tiempo, 

(a)  Venderé  el  derecho  de  publicar  la  ver-  7,_Acepto  las  seguridades  de  que  no  se 
si6n  inglesa  en  forma  de  folletín,  antes  escatimarán  esfuerzos  para  proteger  mis  ori- 
de  que  aparezca  el  libro,  a  la  revista  ^,     ,                                                   ^           ^ 

•o   ji-     1     »/r    ^     .           .             ,.       .  ginales   y   convengo   en   que    a   los   señores 

Redbook  Magazme,  si  sus  directores  :,„„,,,.            „ 

'        quieren  adquirir  tal  derecho,  por  la  su-  ^"'"^^°''  ^  ^^áhoo\.  Magazine,  a  Farrar  & 

ma    adicional   de    cuatro    mil    dólares  Ri^^^^^t'   I^^'  y   ^   Nicholson   &   Watson, 

($4,000.00)  al  contado,  pagados  direc-  ^*^"  °°  ^^  ^^^  ^^^^  responsables  por  pérdida 

tamenteami-y  °    perjuicios    ocasionados    por    incendio    u 

.,  V      _             ,   ,            ,,.,,,   ^             „  otras    causas,    sobreentendiéndose    que    yo 

(b)  Convendré  con  la  editorial  Farrar   &  ,  ,   .     , 

T^'^u^  ♦   T                          '  *    1         1-1-  conservo  duplicado  del  manuscrito  original, 

Rinehart,  Inc,  para  que  esta  la  publí-  * 

que  en  forma  de  libro  en  los  Estados  . 

Unidos   de  América  y  en   el  Dominio 

del  Canadá,  sobre  las  siguientes  bases?  ^. 

,_.,,,  -  Dirección   

Mis  derechos  de  autor  por  los  ejem- 
plares que  se  vendan  en  los  Estados 
Unidos    serán    de    siete    y    medio    por       

ciento  (7^/2%)  por  los  primeros  cinco  ^                 ,,..                  ,     ,                      .        , 

•,   /r  /vrtrtx      .         ,                    .  Como  ya  dnimos  en  el  numero  anterior  el 
mil  (5,000)  ejemplares  vendidos;  diez 

por  ciento  (10%)  por  los  dos  mil  qui-  ^^^^^^    ^'^"°^"^   ^"    Guatemala   está    com- 

nientos  (2,500)  ejemplares  siguientes;  P"^^*°  P°^  ^°^  ^^^°^^^  Federico  Hernández 

y  quince  por  ciento  (15%)  por  los  que  ^e  León,  César  Brañas  y  David  Vela,  que 

se  vendan  con  posterioridad.    Los  de-  constituyen  la  mejor  garantía  de  eficacia  y 

rechos  de  venta  en  el  Canadá  aseen-  rectitud.    Se  designó  la  Biblioteca  Nacional 

derán   a  la  mitad  de  los  que  regirán  de  la  ciudad  de  Guatemala  como  el  sitio"  al 

en  los  Estados  Unidos ;  que  se  debían  enviar  los  textos  originales  de 

(c)  Convendré  con  la  editorial  Nicholson  las  novelas  — en  número  de  tres  copias  de  JM 
&  Watson,  Ltd.,  para  que  ésta  publique  preferencia —  y  en  el  que  se  debía  firmar  el  J^ 
mi  novela  en  forma  de  libro  en  el  Im-  formulario  trascrito,  en  el  momento  de  en-  mk 
perio  Británico  (excepto  el  Canadá)  y  tregarlas,                                                                       ) 
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él 


COR  RES  PONÍ)  ENCU  DE  L/í  RIBLIOTEC/Í 


Coordinación  mundial 


Bruselas,  17  de  abril  de  1940. 

Señor   don    Rafael   Arévalo    Martínez, — Bi- 
blioteca Nacional, — Ciudad  de  Guatemala, 

Estimado  señor: 

Nos  ha  sido  agradable  leer  en  vuestro 
Boletín  que  vuestro  trabajo  continúa  sobre 
la  base  de  la  clasificación  universal. 

Nosotros  hemos  leído  en  él  también  con 
vivo  interés  el  artículo  del  señor  don  David 
Vela  sobre  bibliografía. 

Estamos  aquí  en  las  angustias  de  la  gue- 
rra, privados  de  nuestros  medios  de  trabajo, 
obligados  a  escribir  con  nuestra  propia  ma- 
no, de  lo  cual  nos  excusamos,  porque  nuestra 
escritura  no  es  clara. 

La  5^  edición  de  la  clasificación  decimal 
universal  se  prosigue  y  las  noticias  enviadas 
le  dirán  cómo. 

Nosotros  deseamos  que  ustedes  sigan  ajus- 
tándose a  ella  y  que  también  continúe  su 
intervención  en  el  seno  de  la  Unión  Pan- 
americana, 

La  función  de  toda  la  América  crece  en 
importancia  a  medida  que  las  desdichas  de 
la  guerra  hieren  y  debilitan  a  Europa. 

Usted  conoce  la  obra  por  la  cual  traba- 
jamos en  Bruselas:  la  clasificación  — una 
parte  de  la  documentación  por  organizar — 
concebida  como  función  del  trabajo  inte- 
lectual; trabajo  que  debe  ser  ayudado  por 
una  organización  oficial  federativa,  que 
junte  en  ella  bibliotecas,  museos,  congresos, 
altos  establecimientos  de  enseñanza  y  labo- 
ratorios. Únicamente  las  fuerzas  intelectua- 
les debidamente  organizadas  pueden  asegu- 
rar, en  los  horrores  de  nuestro  tiempo,  la 
paz,  la  justicia,  la  prosperidad  y  el  progreso. 
Son  ellas  las  que  deben  obrar  por  la  fede- 
ración mundial  y  la  civilización  universal. 
Pero  a  este  efecto  ellas  mismas  tienen  nece- 
sidad   de    completar    sus    esfuerzos    libres, 


aunque  dispersos,  por  alguna  basta  organi- 
zación oficial  a  base  de  cooperación  volon- 
taria.  Tal  el  fin  de  la  asociación  mundial, 
en  que  se  fusionan  todos  los  centros  nado- 
nales,  locales  y  especiales. 

Deseamos  que  en  Guatemala,  también  se 
instaure  una  tal  coordinación  de  las  fuerzas 
intelectuales  y  que  vuestra  bella  Biblioteca 
y  vuestra  personalidad  tan  ampliamente 
activa  provoquen  con  ese  fin  las  inidatiTas 
necesarias  y  den  en  vuestro  país  una  repre- 
sentación "Mundaneum". 

Nosotros  somos  vuestros  servidores, 

Paul  Ofíei. 


Guatemala,  27  de  mayo  de  1940, 

Señor  Paul  Otlet,  Comptes  cheques  postaux : 
U.A.I,34.699,— Bruselas. 

Estimado  señor: 

Profundamente  conmovido  contesto,  señor 
Otlet,  la  carta  suscrita  en  el  Estado  demo- 
crático de  Bélgica,  hoy  invadida,  lamentando 
tal  hecho.  Conmovido  por  la  guerra  que 
asuela  a  su  país;  conmovido  por  esa  letra 
suya  en  la  que  quedó  la  huella  de  un  purí- 
simo y  adolorido  afecto  patrio  — labor  a 
mano  que  no  pudo  ser  sustituida  por  la  eje- 
cutada en  máquina — ,  pero  sobre  todo  con- 
movido al  ver  cómo  los  hijos  de  ese  pueblo 
se  dedican  a  las  artes  de  la  paz  aun  entre 
los  horrores  de  la  guerra,  tratando  de  hacer 
un  esfuerzo  constructivo  y  de  carácter  in- 
ternacional. 

En  honor  suyo  y  de  su  culto  pais  repro- 
duzco —en  el  mismo  número  del  Boletín  en 
que  se  publicará  esta  carta —  aquel  capitulo 
de  mi  utópica  obra  "Viaje  a  Ipanda"  que  se 
refiere  a  las  múltiples  ventajas  de  la  orga- 
nización cultural,  cuando  exista  un  Estado 
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Universal.  Por  él  verá,  señor  Otlet,  cuan 
gemelas  son  nuestras  aspiraciones  y  cómo 
aquí  en  Guatemala  se  anhela  la  paz  del 
mundo  como  la  anhela  usted. 

De  usted  con  fraterno  y  respetuoso  afecto, 
atento  y  seguro  servidor, 

R.  Arévdlo  Martínez. 


Organización  de  las  Bibliotecas  Públicas 
en  el  Estado  Universal 

Inquietante  historia  la  de  ese  vaso  de 
agua — dije  a  Hernón  a  los  pocos  minutos 
de  contármela,  Pero  ya  no  pienses  en  ella. 
Guíame  a  la  mejor  barbería  de  Soler. 

Así  lo  hizo  Hernón. 

En  el  establecimiento  al  que  concurrimos 
me  esperaba  una  grata  sorpresa.  ¡Mujeres 
únicamente  los  servían !  Después  del  pri- 
mer servicio  no  necesité,  como  otras  veces, 
preguntar  nada.  El  sensual  deleite  me  bas- 
taba. No  comprendí,  desde  entonces,  cómo 
en  las  Lucías  podíamos  permitir  que  otros 
hombres  nos  depilasen.  Aquel  era  un  tra- 
bajo propio  sólo  para  mujeres. 

Al  salir  de  ella,  me  preguntó  Hernón : 

— ¿Y  ahora  a  dónde  iremos? 

— Ahora  a  la  Biblioteca  Pública  de  Soler. 

En  la  Biblioteca  se  me  subió  al  cerebro 
una  oleada  cordial  que  me  recordaba  las 
Lucías.  Así  como  aquel  céntrico  y  bello 
edificio,  con  capacidad  para  un  millón  de 
libros  — ^catalogados  en  un  orden  admira- 
ble—  rodeado  de  jardines  y  servido  por  múl- 
tiples empleados  diestros  en  su  profesión, 
hubiera  yo  querido  una  para  Clovel.  Pedí  los 
poemas  de  mi  poeta  favorito,  el  lucio  Arandi. 

— No  están  — me  dijeron. 
— Arandi  es  un  gran  poeta. . . 

— Un  gran  poeta  regional;  pero  no  tiene 
el  mérito  necesario  para  incorporarse  al  arte 
universal,  Así  por  lo  menos  lo  consideró 
nuestro  director.  Aquí  sólo  se  aceptan  y  se 
catalogan  los  libros  de  los  autores  de  primer 
orden,  los  de  contenido  universal. 


— ¿Qué  libros  tienes  de  las  Lucías? 

El  empleado,  a  esta  pregunta  mía,  contestó 
trayéndome  en  el  acto  siete  tarjetas  con  otras 
tantas  fichas  bibliográficas.  Pertenecían  a 
dos  grandes  poetas  y  un  polígrafo  — ensa- 
yista, polemista  y  novelista —  muertos;  y  a 
un  poeta,  un  novelista,  un  ensayista  y  un 
polígrafo  — poeta  y  novelista —  vivos, 

¡  Sólo  siete  libros  había  logrado  incorpo- 
rar a  la  literatura  universal  la  de  las  Lucías ! 


En  esa  ocasión  muchos  conocimientos 
debí  al  probo  empleado  que  me  atendió. 
Reconoció  en  mí  al  visitante  extranjero  y 
se  apresuró  a  informarme.  Por  él  supe  que 
en  un  congreso  mundial,  patrocinado  por  la 
Liga,  se  unificaron  las  normas  de  bibliote- 
conomía  y  bibliografía,  haciéndolas  univer- 
sales. Ahora  existe  sólo  un  método  de  cata- 
logación, aceptado  por  todos  los  países.  En 
el  mismo  congreso  se  dilucidó  el  más  serio 
problema  que  las  Bibliotecas  han  afrontado : 
el  de  poder  salir  de  los  libros  no  deseables, 
sin  que  se  perdiesen  para  el  mundo  obras 
tal  vez  eternas  en  el  caso  de  que  fallara 
el  criterio  de  los  bibliotecarios  que  las  cali- 
ficasen. Se  dispuso  que  todas  los  naciones 
conservarían  dos  o  tres  ejemplares  de  los 
textos  impresos  en  su  territorio,  distribuidos 
según  su  índole  en  distintos  centros  esta- 
tales. Asegurada  de  esta  manera  la  perdu- 
rabilidad de  las  obras  literarias,  buenas  o 
malas,  se  facultó  a  los  bibliotecarios  para 
que  saliesen  de  las  no  deseables,  catalogando 
únicamente  los  clásicos  de  todos  los  países, 
considerando  como  tales  no  solamente  los 
literarios  sino  también  los  científicos,  indus- 
triales, de  arte,  etcétera.  En  el  caso  de  que 
la  selección  fallase,  el  error  era  subsanable 
porque  en  determinados  lugares  se  conser- 
vaban todos  los  libros,  y  en  cualquier  mo- 
mento se  podía  copiar  el  que  se  necesitaba. 
Este  ahorro  de  espacio,  tiempo  y  dinero 
permitió  que  todos  los  libros  de  contenido 
universal  pudieron  formar  parte  de  las  libre- 
rías de  todos  los  pueblos  en  puras  versiones 
al  ipandés,  el  idioma  común. 

Con  esta  sabia  distribución,  los  especia- 
listas en  algunos  casos  se  vieron  obligados  a 
visitar  países  distantes  o  a  pagar  copias  de 
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las  obras  deseadas;  pero  el  mundo  entero 
soportó  su  gran  carga  de  impresos  en  una 
forma  reducida  a  su  mínima  expresión,  pues 
los  libros  poco  útiles  quedaron  solamente  en 
determinadas  bibliotecas  y  no  se  conser- 
varon múltiples  copias  en  las  bibliotecas  del 
mundo  entero. 

Otros  muchos  beneficios  se  deben  al  con- 
greso. Los  volúmenes  no  salen  ya  de  las 
bibliotecas  en  que  están  catalogados.  Se 
aceptó  que  hasta  un  tomo  de  poco  valor, 
una  vez  con  su  número  de  orden  en  un  es- 
tante fijo,  se  debe  considerar  precioso,  por- 
que representa  lo  que  la  ruedecilla  en  el 
engranaje  de  una  gran  máquina  llena  de 
unidad,  o  sea  todo  un  sistema  dado.  En  nues- 
tros días  si  un  estudioso  cualquiera  pide  las 
novelas  gracianas  publicadas  en  la  segunda 
mitad  del  siglo  diez  y  ocho,  no  está  expuesto 
a  perder  tiempo  — el  valor  más  grande  para 
el  hombre —  porque  se  encuentren  algunos 
de  los  textos  pedidos  fuera  del  recinto  de  la 
biblioteca  en  el  momento  en  que  los  solicite. 


El  sabio  y  uniforme  sistema  mundial  para 
bibliotecas,  del  cual  tuve  noticia  somera  en- 
tonces, da  una  idea  de  cómo  ayuda  y  sirve 
al  mundo  la  Liga.  Las  naciones  hoy  trabajan 
coordinadamente  y  en  colaboración.  La  Liga 
es  para  los  pueblos  lo  que  la  sociedad  para 
los  hombres.  No  comprenden  los  pueblos 
cómo  pudieron  existir  antes  matándose  y 
destruyéndose  los  unos  a  los  otros,  en  lugar 
de  ayudarse  mutuamente,  como  lo  mandaba 
una  lógica  elemental. 

Así  se  unificó  en  el  mundo  toda  ciencia  y 
todo  arte,  y  sus  aplicaciones.  Así  se  unifi- 
caron sistemas  de  medidas,  legislación,  tex- 
tos de  estudio,  programas  de  enseñanza.  A 
la  unidad  de  la  ciencia  tenía  que  correspon- 
der la  unidad  del  método,  de  la  exposición, 
de  la  técnica  y  del  conocimiento.  Se  aplicó  a 
la  cultura  humana,  que  a  la  vez  tenía  que 
ser  varia  y  una,  aquella  definición  de  la  be- 
lleza que  la  hace  consistir  en  la  unidad  y  la 
variedad  armónicamente  distribuidas. 

(De  la  utopía  "Viaje  a  Ipanda",  de  Rafael 
Arévalo  Martínez,  Guatemala,  Centro  Edi- 
torial, 1939.) 
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''Alclasán'' 


FICHA  BIBLIOGRÁFICA 

Asturias,  Miguel  Ángel,  "Alclasán"  — fanta- 
mima —  Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Amé- 
rica. Año  de  1940.  12  páginas  sin  foliar. 
28  cm. 

Fino  espíritu  el  de  ese  gran  poeta  que  se 
llama  Carlos  Samayoa  Aguilar.  Sus  pala- 
bras para  "Emulo  Lipolidón",  obra  anterior 
de  Miguel  Ángel  Asturias,  a  la  que  calificó 
de  "plaquettc  sin  salida",  podrían  volver  a 
servir  para  la  nueva  obra  del  mismo  autor, 
"Alclasán",   Helas  aquí: 


Por  Miguel  Ángel  Asturias 


"¿Qué  quiso  decir  Miguel  Ángel 
Asturias? — se  preguntan  todos  nuestros 
poetas  intrigados,  con  la  misma  curio- 
sidad con  que  tratan  de  encontrar  el 
secreto  de  los  automovilines  de  cuerda. 

Y  aun  cuando  todos  protestan  por 
lo  que  consideran  el  timo  de  la  farsa 
poética,  el  que  lo  comienza  a  leer  ya 
no  lo  suelta,  hasta  que  se  le  acaba  la 
cuerda,  es  decir,  cuando  el  famoso 
Emulo  Lipolidón  grita  aquella  última 
y  trascendental  fanfarronada: 
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"Y  non  decapito  el  mar 
por  non  matar  las  sirenas!". 

"También  el  librito  de  Asturias  tiene 
su  secreto;  secreto  inocente,  inofen- 
sivo, que  no  lleva  a  ninguna  parte,  a 
menos  que  el  lector,  en  uso  de  sus  fa- 

'  cultades  interpretativas,  decida  darle 
todos  los  significados  que  le  vengan  en 
gana. 

Por  mí  sé  decir  que  no  me  tienta  la 
aventura.  Ya  en  cierta  ocasión  con  el 
mismo  poeta,  me  ocurrió  agarrar  uno 
de  sus  libros  y  darle  una  interpretación 

f  de  cosa  trascendental  y  profunda,  con 
lo  que  el  propio  autor  se  quedó  des- 
controlado y  turulato,  diciendo  para  su 
capote:  — ¡Diablo,  si  llego  a  creer  que 
mi  pequeño  libro  era  una  cosa  compli- 
cada y  rara,  no  lo  escribo ! 

"Emulo  Lipolidón",  señores  míos,  no 
tiene  ningún  secreto.  Cosa  de  palabras 
solamente;  juguete  de  palabras,  más 
o  menos  ingenioso,  menos  o  más  origi- 
nal, para  divertir  a  los  lectores,  hun- 
dirlos en  un  mar  de  conjeturas  a  la 
vista  del  conejo  que  sale  de  una  chis- 
tera y  luego  convencerles  de  que  allí 
no  hay  ni  chistera  ni  conejo,  ni  libro  ni 
poeta;  que  todo  es  una  agradable  ilu- 
sión de  pesadilla." 

Un  juguetito  de  esta  misma  clase,  nuevo, 
gracioso,  eufónico  y  divertido  debe  haber 
tenido  entre  las  manos  nuestro  mayor  filó- 
sofo Moisés  Vincenzi,  cuando  escribió  su 
muy  interesante  ensayo  "Arte  Moderno". 
¿Qué  hombre  de  nuestra  generación  no  ha 
tratado  de  explicarse  algunas  formas  del 
arte  contemporáneo?  Más  allá  de  toda  ca- 
pilla y  de  toda  escuela  sólo  existe  la  obra 
mala  y  la  buena,  dicen  algunos  críticos 
pragmáticos;  pero  dentro  de  cada  término 
de  esta  cómoda  clasificación  cabe  el  poema 
clásico  y  el  futurista,  porque  el  autor  que 
tiene  talento  — y  es  el  caso  preciso  de  nues- 
tro gran  Miguel  Ángel  Asturias —  hace  unas 
veces  arte  moderno  en  sus  formas  de  desco- 
yuntamiento y  de  extrañeza  y  otras  arte 
clásico. 


Así  como  el  biólogo  llegó  un  día  a  señalar 
que  las  aberraciones  sexuales  se  separaban 
menos  de  lo  que  se  creía  del  instinto  normal 
y  que  a  los  grandes  cauces  de  éste  todas 
volvían  por  pequeñas  canales,  así  hoy  Vin- 
cenzi trató  de  enseñarnos  que  muchas  de 
las  desviaciones  del  arte  actual  tienen  una 
explicación  lógica.  Hoy  — según  Vincenzi — 
en  que  se  ha  modificado  la  filosofía  y  la 
ciencia  y  en  que  esta  última  aplicada,  ha 
achicado  y  dominado  mejor  el  mundo,   el 


ALCLASÁN 

fantoniia 

por 

Mipel  Ángel  Asturias 
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arte,  que  no  puede  desvincularse  de  las  otras 
manifestaciones  humanas,  se  ha  modificado 
y  complicado  también,  como  era  natural; 
y  en  su  deseo  sintético,  que  desborda  el 
presente  apolíneo  sobre  lo  pasado  y  lo  por- 
venir, sigue  el  impulso  secreto  e  imponde- 
rable de  las  nuevas  matemáticas  y  refleja  la 
evolución  filosófica  de  nuestros  días  que  ha 
aceptado  que  una  de  las  más  profundas  ma- 
neras de  conocer  el  mundo  es  sentirlo  y  la 
otra  quererlo. 

Según  e\  mismo  Vincenzi  las  aparentes 
desviaciones  artísticas,  cuando  son  el  pro- 
ducto de  verdaderos  artistas,  buscan  la  mis- 
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ma  armonía  que  el  arte  griego  y  no  niegan 
sino  difieren  de  su  simetría,  su  equilibrio 
armónico,  su  exactitud  de  detalle  y  la  sere- 
nidad final  de  su  conjunto. 

El  filósofo  costarricense  no  justifica  del 
todo  las  nuevas  formas  expresivas.  Trata  de 
comprenderlas  y  las  acepta  en  parte,  nada 
más.  En  lo  esencial  el  arte  — para  él —  es 
lo  clásico  y  eterno,  y  los  grandes  artistas 
triunfan  muchas  veces  no  precisamente  por 
su  nueva  técnica  sino,  a  pesar  de  ella,  por 
la  excelsitud  de  su  talento. 


Hemos  dado  esta  vuelta  por  Vincenzi,  con 
"Alclasán"  frente  a  nosotros  en  la  mesa  de 
trabajo,  porque  — a  todo  señor  todo  honor — 
quisimos  situarlo  bien.  La  sensación  que 
nos  deja  es  placentera;  no  lo  entendemos, 
pero  nos  hace  sonreír  como  una  cosa  gra- 
ciosa y  juvenil.  ¡Ah,  si  supiera  el  artista 
que  cuando  produce  eso,  una  sonrisa,  es  que 
ha  triunfado  de  verdad ! 

"Alclasán"  está  dedicado  a:  "Federico 
García   Lorca,   cielo   adentro...". 

Se  imprimieron  200  ejemplares  ínera  de 
comercio,  en  papel  ledger. 
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Mis  Prisiones  y  Peregrinación  por 
Centro  América'' 


FICHA  BIBLIOGRÁFICA 

Rodas  M.,  Joaquín. — "Mis  prisiones  y  pere- 
grinación por  Centro- América  en  aras  del 
ideal  unionista". —  Quezaltenango,  Gua- 
temala, C.  A. — Tálleres  tipográficos  "C. 
D.  Suasnávar  e  Hijos". — Año  de  1939. — 
328  pp.  29  cm. 

Es  uno  de  los  libros  más  legítimamente 
guatemaltecos.  Rodas  no  tiene  pretensio- 
nes literarias.  Acaso  si  las  hubiera  tenido 
no  las  hubiera  justificado  del  todo  porque 
le  falta  hasta  cierto  punto  el  arte  de  com- 
poner con  método  y  elegancia;  porque  es 
ingen-tto  al  contar  sus  experiencias  perso- 
nales; pero  su  libro  es  un  gran  libro.  Que- 
dan en  él  como  en  muy  pocas  obras  nacio- 
nales el  paisaje  patrio  — me  refiero  ahora 
al  paisaje  físico —  y  en  muchos  aspectos 
nuestra  manera  de  ser  y  de  vivir.  Una  escri- 
tora yanqui  pidió  hace  tiempo  obras  en  que 
se  pudiera  conocer  cómo  vivían  los  guate- 
maltecos, afirmando  que  las  hasta  ahora 
existentes  no  cumplían  tal  misión.  El  libro 
de  Rodas  satisface  en  parte  la  petición  de 
la  escritora.    Lo  que  sobre  todo  hace  — lo 


De  Joaquín  Rodas  M. 


repetimos —  es  dejar  un  reflejo  de  nuestro 
bello  paisaje  patrio.  Es  un  libro  honrado  y 
útil  que  recom.endamos  a  nuestros  lectores. 
Reproducimos  a  continuación  las  notas 
que  sobre  "Mis  prisiones"  aparecieron  en 
la  primera  página  de  "El  Liberal  Progresis- 
ta", de  la  ciudad  de  Guatemala,  2  de  abril 
de  1940  y  en  "Cronos",  de  Quezaltenango, 
Guatemala: 

"Se  encuentra  ya  a  la  venta  en  todas 
las  librerías  de  esta  capital  el  libro  "Mis 
prisiones  y  peregrinación  por  Centro- 
américa  en  aras  del  ideal  unionista", 
de  que  es  autor  el  señor  Joaquín  Rodas 
M.,  un  modesto  escritor,  residente  des- 
de hace  muchos  años  en  Quezaltenan- 
go, que  no  ha  dejado  un  solo  día  de 
pensar  en  la  realización  I  del  anhelo 
unionista,  al  que  ha  dedicado  muchos 
escritos  llenos  de  fe  sencilla  y  fuerte. 
Hemos  hojeado  ligeramente  este  li- 
bro, que  está  escrito  sin  rebuscamientos 
literarios,  sino  a  manera  de  una  narra- 
ción escueta,  a  través  de  la  cual  Rodas 
nos  cuenta  a  grandes  rasgos  su  histo- 
ria y   sus  ires  y  venires  por  tierras 
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istmcñas,  sus  desventuras  como  escri- 
tor de  combate  y  las  persecuciones  de 
que  se  le  hizo  víctima,  durante  la  admi- 
nistración de  Estrada  Cabrera. 

Agradecemos  el  ejemplar  que  se  sir- 
vió enviarnos  el  amigo  Rodas  y  nos 
prometemos  leer  con  interés  esta  obri- 
ta,  de  la  que  más  adelante  esperamos 
hacer  algún  comentario  amplio." 


El  autor  es  un  hombre  de  sólida  pre- 
paración mental,  adquirida  no  sólo  en 
los  libros,  sino  en  la  observación  atenta, 
constante  y  profunda  de  la  naturaleza 
y  de  los  hombres ;  dedicado  al  Magis- 
terio, mantiene  en  su  estilo  esa  frescura 
matinal  de  quien  se  halla  rodeado  de 
niños. 


''Mis  Prisiones  y  Peregrinaciones 
por  Centro  América'' 

Obra  de  Joaquín  Roelas  M. 

De  la  revista  ''Orientar. — Por  el  Doctor 
Salvador  Mendieta 

Acaba  de  aparecer  esta  obra  del  co- 
nocido autor  de  "Morazánida"  y  otros 
libros  inspirados  en  el  ideal  unionista 
de  Centro-América, 

Pinta  el  autor  con  mano  maestra  en 
las  trescientas  y  pico  de  páginas  que 
forman  el  volumen,  las  características 
del  medio  bárbaro-social  y  político  de 
Centro-América. 

América  en  años  pretéritos  de  sañu- 
das dictaduras. 

Campea  en  todas  esas  páginas  una 
bondad  de  corazón  que  gana  por  com- 
pleto la  simpatía  del  lector,  y  junto  a 
esa  bondad  de  corazón  el  más  hondo 
convencimiento  de  la  doctrina  unionis- 
ta, el  más  ardiente  patriotismo  y  la 
más  aguda  y  exacta  capacidad  psicoló- 
gica para  pintar  caracteres. 

Ha  hecho  el  autor  un  gran  bien  a 
Centro-América  publicando  ese  libro 
en  que  se  desborda  el  amor  a  nuestro 
pueblo;  en  el  que  florece  y  fructifica 
una  fe  invencible  en  el  gran  destino  de 
este  pueblo;  y  con  la  mayor  sencillez 
se  narran  las  alternativas  emocionantes 
de  una  existencia  consagrada  a  los  más 
nobles  sentimientos  del  corazón  hu- 
mano. 

Desde  sus  primeras  páginas,  despier- 
ta el  libro  un  vivo  interés,  y  se  lee  con 
el  encanto  de  una  novela  de  bien  urdida 
trama. 


Joaquín    Rooas   M. 


Mis  Prisiones  >   PirtiTiiiactón  por  Centro  /lmeriC4 

L-- ■ >■ ..,,.;.. ■„■,    ,„.^d 

Alma  hermosa  la  de  este  valiente  lu- 
chador, que  ha  derramado  el  bien  por 
todos  los  ángulos  de  nuestra  patria, 
que  ha  sido  punzado  por  numerosas  y 
crueles  espinas,  que  ha  saboreado 
amarguras  de  toda  clase  y  que,  sin 
embargo,  guarda  intacta  la  dulzura  de 
su  alma  y  no  ha  dejado  marchitarse 
una  sola  flor  de  su  espléndido  jardín 
interior. 

Ejemplo  admirable  para  la  juventud 
centroamericana,  que  debe  observar  en 
la  fuente  de  vida  de  ese  libro  para  sen- 
tirse elevado  a  un  plano  de  asequibles 
ideales,  capaces  de  transformar  a  la 
despreciable  Balcanes  de  América  en 
nación  digna  de  todo  respeto  y  rodea- 
da de  auténticos  prestigios." 
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"£/  número  VII  de  las  publicaciones  de  la 
Academia  Guatemalteca'' 


FICHA  BIBLIOGRÁFICA 

Academia  Guatemalteca.  Publicaciones.  Co- 
rrespondiente de  la  Academia  Española. 
VIL  Tipografía  Nacional.  Guatemala, 
Ceniroamérica,  marzo  de  2940.  247  pp. 
20  cm. 

La  junta  inaugural  de  la  "Academia  Gua- 
temalteca" se  celebró  en  la  casa  del  Doctor 
don  Fernando  Cruz,  el  8  de  marzo  de  1888. 
Los  cinco  fundadores  — don  Fernando  Cruz, 


PUBLICACIONES 
DE  LA  ACADEMIA 
GUATEMALTECA 


1    -"urtfSpa-STr  í>T  lA 


VIÍ 


ctxmciAMnucA 


don  Antonio  Batres  Jáuregui,  don  Antonio 
Machado,  don  Agustín  Gómez  Carrillo  y  don 
Juan  Arzú  Batres —  que  desde  1886  habían 
obtenido  diplomas  de  académicos  expedidos 
por  la  Real  española,  le  propusieron  el  nom- 


bramiento de  los  otrot  individuos  que  debían 
de  integrar  en  Guatemala  la  Academia  Co- 

rrespondiente. 

El  primer  Director  de  la  Academia  fué 
don  Fernando  Cruz.  He  aquí  los  nombres 
de  los  que  desempeñaron  otros  cargos:  Se- 
cretario el  Licenciado  don  Antonio  Batres 
Jáuregui;  Censor  don  José  María  Vela  Iri- 
sarri;  Tesorero  don  Juan  Arzú  Batres;  Bi- 
bliotecario don  Ventura  G.  Saravia. 

El  primer  número  de  "La  Revista",  que 
fué  su  órgano,  tiene  la  fecha  1*=*  de  mayo  de 
1888.  Salía  los  días  1<?  y  16  de  cada  mes.  Un 
real  era  el  precio  de  cada  ejemplar.  El  Li- 
cenciado don  Juan  Arzú  Batres  tuvo  a  su 
cargo  la  administración.  En  esta  Biblioteca 
existen  tres  tomos  de  esta  Revista,  que  com- 
prenden desde  la  fecha  indicada  hasta  el 
16  de  diciembre  de  1890.  Hay  en  ella  traba- 
jos literarios  de  Agustín  Gómez  Carrillo, 
Fernando  Cruz,  M.  Diéguez,  Antonio  Batres 
Jáuregui,  Salvador  Falla,  Antonio  Machado, 
Juan  Fermín  Aycinena,  Agustín  Meneos  F., 
Ramón  Rosa.  En  los  números  14  y  15  — se- 
gunda serie —  en  un  solo  cuerpo,  está  com- 
prendida la  comedia  en  cuatro  actos  y  en 
verso  de  don  Juan  Fermín  Aycinena  — indi- 
viduo de  la  Academia  Guatemalteca — ,  titu- 
lada "El  hombre  de  bien". 

En  1889  inició  la  Academia  Guatemalteca, 
en  el  primer  período  de  su  vida  activa,  sus 
publicaciones  con  "Biografías  de  Literatos 
Nacionales",  ciudad  de  Guatemala,  la  Unión. 
Comprendía  las  siguientes :  la  del  Doctor 
D.  Rafael  García  Goyena,  por  el  Lie.  D. 
Antonio  Batres  Jáuregui;  Dr.  D.  Ignacio 
Gómez,  por  el  Líe.  D.  Antonio  Valenzuela; 
Lie.  D.  Manuel  Diéguez  Olaverri,  por  el  Dr. 
D.  Ramón  Rosa;  Poeta  D.  José  Batres,  por 
el  Dr.  D.  Fernando  Cruz;  Lie.  D,  Juan  Dié- 
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guez  Olaverri,  por  el  Lie.  D,  Salvador  Falla; 
Dr,  D,  Alejandro  Marure,  por  el  Lie.  D,  An- 
tonio Machado.  De  la  introducción  se  en- 
cargó el  Licenciado  don  Agustín  Gómez  Ca- 
rrillo, 

Reorganizada  la  Academia,  continuó  en 
1934  la  serie  de  sus  publicaciones  con  un 
tomo  segundo ;  y  hasta  la  fecha  ha  publicado 
cinco  más,  en  los  que  ha  hecho  preciosa 
labor.  Hoy,  en  que  la  tenemos  a  la  vista 
para  referirnos  a  ella  en  los  siete  volúmenes 
que  llevan  el  sencillo  y  elegante  título  gené- 
rico de  "Publicaciones  de  la  Academia  Gua- 
temalteca", nos  llena  de  orgullo  y  satis- 
facción. 

De  todas  estas  publicaciones  y  en  su 
oportunidad  se  ha  publicado  la  debida  noti- 
cia bibliográfica  en  nuestro  Boletín. 

El  número  7,  al  que  corresponde  la  ficha 
bibliográfica  de  la  presente  nota,  tiene,  co- 
mo los  demás,  verdadera  importancia  y 
ocupará  un  lugar  relevante  en  la  bibliogra- 
fía patria. 

De  su  contenido  se  dará  clara  cuenta  el 
lector  al  leer  "Notas  del  Secretario",  que 
reproducimos  esta  vez  como  las  anteriores, 
porque  no  las  podríamos  superar.  También 
reproducimos  el  prólogo  del  Licenciado  don 
Luis  Beltranena  a  la  obra  de  don  Agustín 
Meneos  Franco. 

En  la  actualidad  la  benemérita  Academia 
está  compuesta  por  los  siguientes  miembros  : 
Pío  M.  Riépele,  Director;  Antonio  Vallada- 
res Rubio,  Secretario;  Guillermo  F.  Hall, 
Luis  Beltranena,  Tesorero;  José  María  Bo- 
nilla Ruano,  Censor;  Rafael  Arévalo  Martí- 
nez, Alberto  Velázquez,  Carlos  Federico  Mo- 
ra, Carlos  Salazar,  David  Vela,  Lisandro 
Sandoval,  Federico  Hernández  de  León,  Ar- 
turo Castillo  Azmitia,  José  Matos,  Luis  Mar- 
tínez Mont,  César  Brañas,  Bibliotecario;  Jo- 
sé Valle,  Flavio  Herrera. 

"Notas  del  Secretario.-^Sale  hoy  a  luz  el 
tomo  VIT  de  las  "Publicaciones  de  la  Acade- 
mia Guatemalteca",  conteniendo  el  material 
siguiente : 

I. — "Estudios  históricos  sobre  Centroamé- 
rica. — Guerras  contra  los  ingleses  y  Admi- 
nistración de  don  Matías  de  Gálvez",  obra 
meritísima    del    finado    académico   Agustín 


Meneos  Franco,  compuesta  de  12  capítulos 
que  contienen  datos  preciosos  y  casi  desco- 
nocidos de  nuestra  vida  colonial.  Nuestro 
compañero  el  Licenciado  don  Luis  Beltrane- 
na se  encargó  de  prologarla. 

Expresamos  aquí  justo  agradecimiento  al 
buen  amigo  de  la  Academia,  el  ilustrado  se- 
ñor don  Gilberto  Valenzuela,  por  habernos 
proporcionado  el  valioso  material  preparado 
por  Meneos,  que  corría  el  riesgo  de  perderse 
para  siempre  en  el  olvido. 

II. — Como  adición  a  los  Estudios  Históri- 
cos del  Licenciado  Meneos  Franco,  se  inserta 
el  texto  de  la  Real  Cédula  de  S.  M.  el  Rey  de 
España  (año  1762),  en  que  se  manda  premiar 
los  servicios  de  la  heroína  Rafaela  de  Herre- 
ra y  Udiarte,  joven  valerosa  y  patriota  de 
19  años  de  edad,  que  defendió  el  castillo  de 
la  Purísima  Concepción  de  Nicaragua,  en  el 
río  de  San  Juan,  matando  con  un  tiro  de 
cañón,  disparado  por  su  propia  mano,  al 
capitán  inglés  que  sitiaba  con  sus  tropas  la 
fortaleza.  ,  ;  *«;  t 

III. — El  académico,  Licenciado  don  David 
Vela,  colabora  en  este  número  con  un  nota- 
ble trabajo  dedicado  a  conmemorar  el  cente- 
nario del  nacimiento  del  académico  Licen- 
ciado don  Juan  Fermín  Aycinena,  gloria  de 
la  lírica  guatemalteca  y  uno  de  los  valores 
de  mayor  relieve  entre  los  ciudadanos  escla- 
recidos de  la  Patria. 

IV. — Se  inserta  una  parte  del  prólogo  que 
llevará  la  obra  extensa  del  compañero  don 
Lisandro  Sandoval,  todavía  inédita,  intitu- 
lada: "Semántica  Guatemalense,  o  Diccio- 
nario de  Guatemaltequismos".  El  Profesor 
señor  Sandoval,  que  es  uno  de  nuestros  más 
distinguidos  Ingenieros,  ha  dedicado  gran 
parte  de  su  laboriosa  y  útil  existencia  al 
estudio  y  enseñanza  de  la  Gramática  Caste- 
llana y  ha  profundizado  sus  sólidos  conoci- 
mientos, arraneando  desde  los  orígenes  del 
idioma;  como  puede  verse  en  su  obra  mo- 
numental en  tres  grandes  volúmenes,  donde 
se  contienen  las  raíces  griegas  y  latinas  que 
sirvieron  de  base  para  la  formación  de  nues- 
tra lengua.  h¡ 

V. — El    académico    don    Luis    Beltranena     ^| 
habla  acerca  del  mérito  del  nuevo  libro  del 
Profesor   don   José   María   Bonilla   Ruano, 
intitulado  "Mosaico  de  Voces  y  Locuciones 
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Viciosas",  que  acaba  de  ver  la  luz  y  que 
constituye  el  tercer  tomo  de  su  muy  apre- 
ciado y  bien  conocido  texto  de  Gramática. 

VI. — Continúa  la  reproducción  del  libro 
agotado  del  egregio  escritor  nacional  don 
Antonio  José  de  Irisarri,  sobre  cuestiones  fi- 
lológicas. Toca  hoy  el  turno  al  sexto  capí- 
tulo, que  trata  de  las  concordancias  en  la 
lengua  castellana, 

VII, — Lista  de  las  publicaciones  recibidas. 

Cada  día  aumentan  los  pedidos  del  exte- 
rior — de  parte  de  bibliotecas  y  sociedades 
literarias  que  desean  obtener  nuestros  li- 
bros—  y  es  muy  grato  para  nosotros  atender 
esas  solicitudes  que  redundan  en  el  buen 
nombre  y  mayor  conocimiento  de  Gua- 
temala, 

Es  de  justicia  dejar  constancia  del  apoyo 
que  el  Gobierno  de  la  República  presta  a  la 
Academia  Guatemalteca,  ordenando  hacer 
gratuitamente  la  edición  de  sus  publicacio- 
nes en  la  Tipografía  Nacional  y  proporcio- 
nándole una  sala  adecuada  para  que  celebre 
sus  sesiones, 

Al  agradecer  por  medio  de  estas  líneas  tan 
apreciable  deferencia,  la  Institución  hace 
extensivo  su  reconocimiento  al  Director  de 
la  Imprenta,  don  Nicolás  Reyes  O,,  por  el 
empeño  que  pone  siempre  en  el  esmerado 
trabajo  tipográfico  y  en  la  prontitud  de  su 
ejecución, — Antonio  Valladares  Rubio,  Se- 
cretario," 

PROLOGO 

"La  Academia  Guatemalteca  de  la  Lengua, 
Correspondiente  de  la  Española,  da  cabida 
en  las  páginas  de  su  publicación  regular  a 
los  siguientes  estudios  históricos  sobre  las 
guerras  contra  los  ingleses  durante  la  Admi- 
nistración de  don  Matías  de  Gálvez,  debidos 
a  la  pluma  de  Agustín  Meneos  Franco, 

Quizás  la  primera  observación  que  se 
venga  a  la  mente  del  lector  es  la  de  que  esa 
publicación  mejor  estaría  en  una  revista  his- 
tórica y  no  en  una  de  índole  meramente  lite- 
raria, como  es  la  de  la  Academia.  Sin  em- 
bargo, por  justa  que  parezca  esa  observación 
hay  varias  razones  que  respaldan  la  decisión 
de  los  académicos  encargados  de  la  publica- 
ción de  este  número  para  darle  entrada  en  ci 


a  los  estudios  históricos  que  nos  ocupan.  La 
primera  es  que  Meneos  Franco,  como  es 
bien  sabido,  fué  un  distinguido  académico, 
cual  lo  acreditan  los  ensayos  literarios  publl- 
cados  antes  sobre  escritores  y  poetas  de  la 
Colonia;  la  segunda  está  en  el  valor  Ungfiit- 
tico  y  literario,  que  independientemente  del 
histórico  tienen  esos  escritos:  y  la  tercera, 
en  el  deseo  de  evitar  que  el  polvo  del  olvido 
cubra  para  siempre  tales  trabajos  que  abun- 
dan en  datos  curiosos,  tomados  de  las  pro- 
pías  fuentes,  cuyo  valor  documental  mof 
alto  sabrán  apreciar  los  historiadores  de 
mañana,  cuando  se  emprenda  la  formal  ta- 
rea de  reconstruir  la  historia  patria  y  espe- 
cialmente aquella  que  corresponde  al  perio- 
do colonial,  tan  desconocida  como  injusta* 
mente  denigrada. 

De  la  lectura  de  estos  estudios  se  advierte 
la  oposición  de  la  política  de  dos  grandes 
naciones,  en  la  época  en  que  se  veían  frente 
a  frente  por  razón  de  sus  vastos  intereses 
imperialistas:  España  e  Inglaterra,  La  una 
tratando  de  defender  los  inmensos  territo- 
rios pertenecientes  a  la  corona  de  los  Ana- 
trias  y  de  los  Borbones,  y  la  otra  procurando 
avasallarlos  en  interés  de  su  comercio  y  con 
vistas  a  las  grandes  posibilidades  de  des- 
arrollo que  ofrecían. 

En  los  días  de  la  administración  de  don 
Matías  de  Gálvez,  Inglaterra  se  hallaba  ya 
firmemente  establecida  en  Jamaica:  an  go- 
bierno regular  actuaba  a  manera  de  centro 
del  cual  partían  las  operaciones  sobre  terri- 
torios insulares  y  continentales  inmediatos; 
y  es  posible  que  la  acción  misma  de  los  bu- 
caneros dependiera  en  parte  de  la  voluntad 
del  agente  de  S.  M.  Británica  en  la  isla  cari- 
beña. Este  hecho  no  ha  de  extrañar  a  quie- 
nes estén  enterados  de  la  ayuda  que  los  pira- 
tas de  toda  laya  prestaron  al  Gobierno  inglés 
para  dilatar  su  imperio,  a  punto  tal  que  el 
honor  de  la  grandeza  británica  lo  comparten 
por  igual  las  compañías  de  comercio  y  los 
bucaneros;  como  que  la  primera  gran  flota 
británica  que  derrotó  a  La  Invencible  en  los 
días  de  Isabel  II.  hallábase  constituida  por 
buques  corsarios  enrolados  en  la  armada 
regular;  movidos  sus  capitanes,  sin  duda, 
por  un  claro  instinto  de  los  magnos  desti- 
nos que  el  futuro  le  reservaba  a  su  Patria. 
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No  se  dice  en  los  escritos  de  Meneos  qué 
móviles  tuvo  la  expedición  organizada  por  el 
Gobierno  de  Jamaica,  en  la  que  participó 
Horacio  Nelson  mandando  la  fragata  "Hin- 
chinbrook";  y  es  lo  cierto  que  en  el  año  1779 
los  Coroneles  ingleses  Hodgson  y  Lee  levan- 
taron los  primeros  planos  del  lago  y  territorio 
de  Nicaragua,  enviándolo  a  Londres  junta- 
mente con  otros  datos  que  debían  tenerse  en 
cuenta  para  preparar  la  incursión  armada  a 
esta  provincia  del  antiguo  Reyno  de  Goa- 
themala.  El  Ministerio  inglés  hallábase  en- 
tonces presidido  por  Lord  Germain,  quien 
comunicó  al  Gobernador  de  Jamaica,  Mr,  J. 
Daling,  las  instrucciones  pertinentes.  La  es- 
cuadrilla que  se  aprestó  se  componía  del 
"Ulíses",  navio  grande  de  54  cañones,  dos 
fragatas,  dos  bergantines  y  varios  botes 
chatos.  Esta  escuadrilla  mandada  por  el  Co- 
ronel Polson  debía  iniciar  las  operaciones, 
pues  el  Gabinete  tenía  decretado  que  el 
grueso  de  la  expedición  se  preparara  en  uno 
de  los  puertos  ingleses  para  llegar  a  Nica- 
ragua cuando  el  camino  hubiese  sido  alla- 
nado por  la  flotilla  jamaiqueña.  Lo  ocurrido 
está  admirablemente  expuesto  por  la  pluma 
de  Meneos ;  apenas  si  uno  que  otro  dato  nos 
es  posible  agregar.  La  única  embarcación 
que  los  ingleses  lograron  hacer  subir  hasta 
el  lago,  fué  el  bote  armado  "Lord  Germain"; 
el  retto  de  la  flota  nunca  pasó  de  las  inme- 
diaciones del  castillo;  allí  le  sorprendió  el 
mal  tiempo :  lluvias  torrenciales  caídas  ince- 
santemente empeoraban  la  situación  de  los 
invasores  de  día  en  día ;  los  refuerzos  espe- 
rados no  llegaron  nunca,  las  fiebres  palúdi- 
cas y  la  disentería  diezmaban  a  los  soldados 
marinos  ingleses ;  y  en  estas  condiciones 
todavía  hacían  esfuerzos  supremos  por 
avanzar.  Llegado  el  mes  de  noviembre,  Pol- 
son consideró  que  era  imposible  continuar 
y  decidió  la  retirada,  A  su  llegada  a  Jamaica 
se  enteró  de  que  la  escuadra  inglesa,  encar- 
gada de  la  ocupación  de  Nicaragua,  no  había 
proseguido  hacía  el  San  Juan  porque  se 
había  declarado  la  peste  entre  sus  hombres. 
La  insalubridad  del  trópico  oponía  una  vez 
más  sus  fuerzas,  incontrastables  entonces,  a 
la  invasión  inglesa ;  y  los  destinos  de  la  Amé- 
rica Central  quedaban  firmemente  orienta- 


dos hacia  la  emancipación.  La  Gran  Bretaña 
perdió  en  la  aventura  tres  millones  de  pesos 
y  4,000  hombres, 

"Muy  debido  es  de  advertir  aquí 
— escribe  Marure — ,  que  esta  malogra- 
da expedición  tenía  por  principal  objeto 
la  ocupación  del  Lago  y  poblaciones 
situadas  sobre  la  Costa  del  Pacífico : 
prueba  clara  de  que  las  aspiraciones 
de  la  Inglaterra  se  dirigían  ostensible- 
mente a  proporcionarse  por  el  istmo 
una  vía  más  fácil  de  comunicación  con 
el  Sur,  Esta  es  en  efecto  la  idea  que 
resalta  en  todos  los  planes  y  proyectos 
de  conquista  que  provocaron  la  que  se 
intentó  en  la  época  a  que  nos  referi- 
mos; ni  ha  sido  otro  tampoco  el  desig- 
nio con  que,  en  tiempos  posteriores,  se 
ha  procurado  empeñar  al  mismo  Ga- 
binete inglés  en  otras  nuevas  tentativas 
contra  Nicaragua,  Hacemos  mérito  de 
estas  especies  para  que  se  vea  cuanta 
es  la  importancia  que  ha  dado  siempre 
a  la  posesión  de  aquella  provincia  la 
nación  más  capaz  de  apreciar  sus  ven- 
tajas," 

Por  lo  que  se  ve,  Nelson  y  los  suyos  iban 
tras  el  camino  más  corto  a  las  islas  de  La 
Especiería,  proyecto  que  los  españoles  te- 
nían abandonado  del  todo  desde  que  inte- 
rrumpidos en  su  paso  por  las  tierras  de 
Eldorado,  sólo  pensaron  en  sacar  de  ellas  los 
inauditos  tesoros  que  encontraban  a  su 
paso. 

Los  recuerdos  que  el  entonces  simple  Ofi- 
cial y  más  tarde  famoso  Almirante  Nelson 
haya  podido  llevarse  de  Centroamérica,  no 
han  de  haber  sido  muy  gratos.  Mala  opinión 
se  formaría  de  estas  tierras,  donde  las  en- 
fermedades atacaban  a  los  invasores  con 
toda  violencia  en  defensa  del  suelo  centro- 
americano. 

Las  tentativas  inglesas  por  conseguir  la 
comunicación  de  los  dos  océanos  desper- 
taron de  nuevo  en  la  Corte  matritense  la 
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idea  de  ejecutar  con  medios  y  esfuerzos  de 
la  Metrópoli  tan  grandioso  proyecto;  pero, 
como  dice  Marure,  no  fué  sino  hasta  cl 
reinado  de  Carlos  III  cuando  se  comisiona- 
ron personas  de  alguna  inteligencia  para  que 
reconociesen  los  puntos  por  donde  se  había 
conjeturado  posible  la  cortadura  del  Istmo. 
Sin  embargo,  lo  que  el  Príncipe  de  la  Paz 
dice  en  sus  memorias  (tomo  3*?,  página  290), 
acerca  del  magno  proyecto,  más  nos  enseña 
sobre  la  ignorancia  de  la  geografía  en  aquel 
entonces  que  de  las  inmediatas  posibilidades 
de  la  obra, 

"Una  de  las  empresas  que  yo  tenía 
en  mi  corazón,  no  quimérica  sino  fac- 
tible, que  quizá  verán  algún  día  reali- 
zarse los  tiempos  venideros,  y  acerca 
de  la  cual  estaban  ya  trazados  con  cer- 
teza de  buen  éxito  los  planes  y  los 
medios  para  ella,  era  la  abertura  de  un 
paso  al  mar  del  Sur  desde  el  Golfo 
Mejicano.  Este  gran  proyecto  presen- 
tado a  la  Corte,  hacía  ya  catorce  años, 
y  nuevamente  examinado,  consistía  en 
la  reunión  del  lago  de  Nicaragua  con 
el  mar  Pacífico." 

Después  de  algunos  pormenores  en  que 
entra,  como  la  indicación  de  los  puntos  por 
donde  había  de  efectuarse  el  canal,  termina 
con  las  siguientes  palabras : 

"La  ejecución  de  esta  empresa,  no 
tan  dispendiosa  que  hubiese  sido  supe- 
rior a  los  medios  con  que  podía  con- 
tarse, hubiera  establecido  y  asentado 
en  dominios  propios  nuestros  el  centro 
más  brillante  de  comercio  del  mundo. 
Para  darle  principio  no  me  faltó  otra 
cosa  que  una  sucesión  feliz  de  años  pa- 
cíficos, de  los  que  después  se  han  visto, 
encadenado  el  hombre  que  turbaba  la 
tierra  sin  hacer  por  ella  bien  ninguno. 
Emprender   aquella  obra   mientras   se 


guerreaba  con  la  nación  británica,  ha- 
bría sido  llamar  la  atención  del  enemi- 
go, y  exponer  aquel  punto  a  una  inva- 
sión que  auméntate  los  peligro»»  de 
aquella  parte  de  América." 

Tal  estado  de  animadversión  explica  sufi- 
cientemente la  política  radical  en  que  se 
empeñaron  don  Matías  de  Calvez:  hacer 
una  limpia  total  de  ingleses  en  todos  los 
dominios  españoles  como  único  medio  para 
preservar  la  libertad  de  los  dominios  colo- 
niales, manteniendo  al  propio  tiempo  las 
relaciones  comerciales  regulares  entre  la 
Madre  Patria  y  cl  mismo  imperio  america- 
no, estorbadas  de  continuo  por  la  acción  de 
bucaneros  y  gente  maleante  de  toda  laya, 
apoyada  y  protegida  por  las  autoridades  re- 
gulares inglesas.  Si  la  Metrópoli  hubiese 
consentido  en  proporcionar  a  don  Matías  de 
Gálvez  los  elementos  que  éste  le  pidiera 
con  tanta  insistencia,  para  desalojar  a  los 
ingleses  de  Jamaica,  muy  otra  hubiera  sido 
la  situación;  pues,  como  lo  dejo  dicho,  esta 
isla  constituía  el  eje  y  la  base  de  todo  el 
sistema  naval  de  los  ingleses  en  el  Caribe 
durante  el  siglo  XVIII. 

La  rudeza  con  que  don  Matías  de  Gálvez 
procediera  a  recuperar  la  isla  de  Roatán, 
quemando  las  500  casas  que  allí  había,  epi- 
sodio admirablemente  relatado  por  Meneos, 
no  tendría  justificación  alguna  si  se  pres- 
cindiera de  los  antecedentes  que  acabo  de 
explicar.  Es  lástima  que  dicha  isla,  en  vez 
de  dejarse  nuevamente  abandonada,  no  hu- 
biese podido  ser  poblada  por  españoles  y 
criollos  que  dotados  con  toda  clase  de  ele- 
mentos pudieran  haber  desempeñado  fun- 
ciones de  policía  marítima  en  toda  el  área 
del  Caribe. 

Dejemos  ya  estas  consideraciones  y  haga 
cada  lector  las  suyas,  después  de  leídos  los 
interesantes  artículos  de  Meneos. — Luis  Bel- 
tranena." 
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Una  nueva  edición  de  las  poesías  de  Pepe  Batres 


FICHA  BIBLIOGRÁFICA 


Batres  Montúfar,  José. — Poesías. — Edición 
y  notas  de  Adrián  Recinos.  19  x  12  cms. 
De  I  al  XXXVIII.— 205  pp.  (Guatemala, 
C.  A.  Tipografía  Sánchez  &  De  Guise, 
1940.) 

Pepe  Batres  es  una  de  las  figuras  prima- 
rias y  acaso  la  más  interesante  de  la  litera- 
tura guatemalteca.  Esto  explica  el  placer 
que  nos  dio  ver  llegar  a  nuestras  manos  la 
nueva  edición  de  sus  poesías,  ya  agotadas 
una  vez  más.  Cuando,  en  el  puesto  que 
desempeñamos  en  la  Biblioteca  Nacional, 
deseamos  divulgar  la  literatura  patria  en  el 
exterior,  la  primer  obra  en  la  que  pensamos 
es  la  de  Batres,  Y  hoy  — en  que  la  gran  na- 
ción estadunidense  se  inclina  con  tanto  in- 
terés sobre  las  literaturas  hispanoamericanas 
y  entre  ellas  sobre  la  de  Guatemala —  fué 
muy  frecuente  en  los  últimos  tiempos  el 
anhelo  que  tuvimos  de  que  se  reeditase  la 
obra  de  nuestro  inmortal  compatriota, 

A  la  posibilidad  en  que  ahora  estamos  de 
cumplir  con  las  peticiones  del  exterior,  en- 
viando la  obra  del  famoso  autor  de  "Las 
Tradiciones  de  Guatemala",  se  agrega,  au- 
mentando nuestro  contento,  la  circunstancia 
de  que  la  nueva  edición  reproduce  la  de 
Adrián  Recinos  de  1924 — Madrid,  Imprenta 
Helénica — y  está  avalorada  por  los  precio- 
sos prólogo  y  notas  del  editor,  que  tan  alto 
puesto  ocupa  en  nuestras  letras  por  su  poco 
común  preparación  intelectual,  por  su  ex- 
quisito buen  gusto  y  por  la  responsabilidad 
con  que  ejecuta  todas  sus  labores.  Así  en  el 
presente  texto  se  ha  ceñido  al  de  aquella 
preciosa  edición  príncipe  con  que  José  Milla 
generosamente  salvó  del  olvido,  para  orgullo 
de  la  nacionalidad  guatemalteca,  la  obra  de 
su  compañero  y  amigo,  al  año  siguiente  de 
haber  muerto  éste — Guatemala,  Imprenta 
de  la  Paz,  1845 — edición  modesta  en  la  for- 
ma; pero  la  más  fiel  y  correcta  de  las  que 
hasta  la  primera  de  Recinos  han  aparecido. 


Esta  edición  de  1940  es  reproducción  fiel 
de  la  de  1924,  salvo  pequeños  detalles,  como 
el  cambio  en  el  orden  de  las  composiciones  y 
la  supresión  de  "Los  Marranos  en  Ja  Ago- 
nía", en  que  nuestro  actor  parodia  "La  Cam- 
pana de  la  Agonía",  de  José  María  Urioste, 

Para  los  lectores  que  lean  esta  nota  en  el 
extranjero  y  que  aún  no  conozcan  la  obra  de 
nuestro  excelso  poeta  copiamos  de  nuevo  a 
continuación  las  palabras  de  Menéndez  y 
Pelayo  que  reproduce  en  su  bello  e  interc- 


POESIAS 
JOSÉ  BATRES  MONTÚFAR 

EDICIÓN  Y  NOTAS  Dt  ADRIÁN  RECINOS 


sante  prólogo  el  Licenciado  Adrián  Recinos. 
Reproducimos  también  la  lista  de  las  edicio- 
nes que  hasta  hoy  se  han  publicado  de  las 
"Poesías"  de  Batres, 


Palabras  de  Menéndez  y  Pelayo 

"Don  José  Batres  Montúfar  — dice  en  la 
"Historia  de  la  poesía  hispanoamericana" — , 
es  la  verdadera  gloria  poética  de  Guatemala, 
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Su  nombre,  apenas  conocido  fuera  de  los  lin- 
deros de  su  república  natal  hasta  estos  últi- 
mos años,  comienza  ya  a  ser  colocado  por 
unánime  parecer  de  los  hombres  de  buen 
gusto  en  el  número  reducidísimo  de  los  poe- 
tas de  primer  orden  que  produjo  la  naciente 
literatura  hispanoamericana.  Ni  a  Heredia, 
ni  a  Bello  ni  a  Olmedo,  se  les  hace  injuria 
con  poner  cerca  de  sus  nombres  al  de  este 
contemporáneo  suyo,  cultivador  de  una  poe- 
sía tan  diversa,  pero  no  menos  exquisita  en 
su  género," 

Ediciones  de  las  "Poesías"  de  José  Batres 
Montúfar : 

1845. — Imprenta  de  La  Paz. — Guatemala. 

1859, — Imprenta  de  La  Paz. — Guatemala. 


1881.  — Imprenta  de  Arenales.  — Gua- 
temala. 

1181.— Imprenta   de   Bl   Progreso.— Gua- 
temala. 

1882. — Librería  de  Garnier  Hermanos. — 
París. 

1887.  —  Imprenta    de    El    Globo.  —  Gua- 
yaquil. 

1901.  — Imprenta    de    Arenales.  — Gua- 
temala. 

1910. — Imprenta  Sánchez  y  de  Guise. — 
Guatemala. 

1916. — Imprenta  Royal. — Guatemala. 
1924,— Imprenta  Helénica.— Madrid. 
1940.— Sánchez  y  de  Guise.- Guatemala. 
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Arévalo  Martínez,  Rafael. — "Los  Duques  de 
Endor". — Drama  en  tres  actos  y  en  verso. 
— Guatemala,  C.  A.  "Centro  Editorial,  S. 
A.",  1940.   51  pp.   19  cm. 

Al  final  de  esta  obra  se  encuentra  la  si- 
guiente 

Explicación 

Stendahl  leyó  un  suelto  de  gacetilla  en  un 
periódico  y  concibió  entonces  la  idea  de 
hacer  una  novela.  Asi  nació  "Rojo  y  Negro". 
De  igual  manera  yo  leí  un  cable  en  el  que 
se  anunciaba  la  abdicación  del  rey  Jorge 
VI  y  me  propuse  hacer  un  drama  en  verso. 
Dejo  constancia  de  que  es  obra  imaginativa 
y  nada  tiene  que  ver  con  la  historia  de  In- 
glaterra ni  con  la  personalidad  de  Jorge  VI 
y  la  sociedad  en  qiie  actuó.  Sólo  quedan, 
pues,  ideas  generales  sobre  Inglaterra  y  su 
gobernante  en  "Los  Duques  de  Endor". 


Uno  de  mis  amigos  escritores  me  dijo  que 
el  ex  Rey  de  Inglaterra  había  sido  un  prín- 
cipe religioso,  bien  preparado,  muy  generoso 
y  querido  de  su  pueblo,  que  no  aparecía  en 
su  verdadera  naturaleza  en  mi  obra,  por  lo 


que  convenía  ampliar  esta  nota,  que  sería 
considerada  como  un  simple  recurso  para 
evitar  responsabilidades.  Lo  hago.  Por  mu- 
chos documentos  que  hubiera  consultado  so- 
bre la  vida  pública  y  privada  de  Jorge  VI  no 
me  hubiera  atrevido  a  trazar  su  personali- 
dad; mucho  menos  no  habiendo  consultado 
ninguno.  La  figura  que  aquí  queda,  dentro 
de  la  breve  acción  del  drama,  pude  crearla 
en  cíen  distintas  formas;  pude  por  ejem- 
plo, insistir  en  que  mi  héroe  ansiaba  el  des- 
arrollo amplio  y  armónico  de  su  personalidad 
y  lo  prefería  a  ser  rey,  encontrándolo  de  un 
orden  más  alto  y  creyendo  que  jamás  se 
haría  un  digno  monarca  de  un  hombre  mu- 
tilado. 

Tomé  en  "Los  Duques  de  Endor"  dos  o 
tres  lineamientos  simples :  el  hecho  román- 
tico — aunque  tras  de  él  pueda  caber  la  po- 
sibilidad de  móviles  desconocidos —  el  gran 
escenario  de  la  nacionalidad  inglesa. . .  To- 
do lo  demás,  el  racionalismo  del  personaje, 
su  filosofía. . .  es  ficticio.  El  complejo  de  la 
realidad  está  muy  distante.  Seria  muy  poco 
honrado  el  autor  que  en  mi  caso  aceptara  la 
menor  posibilidad  de  una  reconstrucción 
histórica. 
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La  ''Gaceta  de  Guatemala'" y  los 
sitios  en  que  se  encuentra 


En  la  Biblioteca  Nacional  se  encuentran: 

V  época 

Tomo  19  de  1^  de  noviembre  de  1729  a  1^ 
de    diciembre    de    1730.    FALTA. 

Tomo  29  de  19  de  enero  de  1731  a  31  de 
marzo  de  1731.    FALTA, 

("La  Imprenta  en  Guatemala",  por  J.  To- 
ribio  Medina,  página  74.) 

2^  época: 

Tomo  19  de  13  de  febrero  de  1797  a  19  de 
enero  de  1798.  Nos,  1/48,  folios  387.  Dupli- 
cado. 

Tomo  29  de  19  de  febrero  de  1798  a  14  de 
enero  de  1799.   Números  49/96,  folios  318. 

Tomo  39  de  11  de  febrero  de  1799  a  17  de 
febrero  de  1800.  Números  97/144,  folios 
1/170.    Duplicado. 

Tomo  49  de  24  de  febrero  de  1800  a  9  de 
febrero  de  1801.  Números  145/192,  folios 
171/402. 

Tomo  59  de  2  de  marzo  de  1801  a  14  de 
noviembre  de  1801.  Números  193/240,  fo- 
lios 403/634.    Duplicado, 

Tomo  69  de  11  de  enero  de  1802  a  9  de 
diciembre  de  1802.  Números  241/288,  folios 
1/324.   Duplicado, 

Tomo  79  de  31  de  enero  de  1803  a  9  de 
enero  de  1804,  Números  289/336,  folios 
1/480.    Duplicado. 

Tomo  89  de  12  de  marzo  de  1804  a  11  de 
marzo  de  1805.    FALTA. 

Tomo  99  de  3  de  mayo  de  1805  a  11  de 
mayo  de  1806.    FALTA. 

Tomo  10  de  .  .  de  mayo  de  1806  a  11  de 
abril  de  1807,   FALTA, 

Tomo  11  de  19  de  septiembre  de  1808  a  10 
de  abril  de  1809,  Números  1/48,  folios  1/371. 
Tomo  12  de  15  de  abril  de  1809  a  19  de  octu- 
bre de  1809,  Números  49/96,  folios  373/718, 
Duplicado. 


Tomo  13  de  7  de  octubre  de  1809  a  22  de 
mayo  de  1810,  Números  97/144,  folios  1/384. 
Duplicado, 

Tomo  14  de  25  de  mayo  de  1810  a  13  de 
diciembre  de  1810.  Números  145/193,  folios 
1/336, 

Tomo  15  de  19  de  diciembre  de  1810  a  3 
de  julio  de  1811.  Números  194/226,  folios 
9/274. 

Tomo  16  de  19  de  octubre  de  1811  a  11  de 
octubre  de  1812,    FALTA, 

Tomo  17  de  18  de  diciembre  de  1812  a  25 
de  mayo  de  1814,   FALTA, 

Tomo  18  de  11  de  junio  de  1814  a  19  de  ju- 
lio de  1816,   FALTA. 

3í'  época 

Tomo  19  de  4  de  marzo  de  1841  a  28  de  di- 
ciembre de  1844.  Números  1/185,  páginas 
1/760. 

Tomo  29  de  11  de  marzo  de  1845  a  29  de 
marzo  de  1847.  Números  5/60,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  39  de  8  de  abril  de  1847  a  16  de 
marzo  de  1848.  Números  1/49,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  49  de  31  de  marzo  de  1848  a  21  de 
junio  de  1850,  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  59  de  28  de  junio  de  1850  a  22  de 
mayo  de  1852,  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  69  de  28  de  mayo  de  1852  a  21  de 
abril  de  1854.  Númerbs  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  79  de  28  de  abril  de  1854  a  9  de 
febrero  de  1865.  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  89  de  12  de  febrero  de  1856  a  19  de 
enero  de  1857,  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  99  de  4  de  enero  de  1857  a  3  de 
enero  de  1858.  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 
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Tomo  10  de  7  de  enero  de  1858  a  23  de 
enero  de  1859.  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  11  de  27  de  enero  de  1859  a  19  de 
abril  de  1860.  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  12  de  26  de  abril  de  1860  a  4  de 
septiembre  de  1861.  Números  1/100,  sin  pa- 
ginación. 

Tomo  13  de  8  de  abril  de  1861  a  20  de 
septiembre  de  1863.  Números  1/100,  sin  pa- 
ginación. 

Tomo  14  de  29  de  septiembre  de  1863  a  24 
de  diciembre  de  1865,  Números  1/100,  sin 
paginación. 

Tomo  15  de  3  de  enero  de  1866  a  7  de 
enero  de  1869.  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

Tomo  16  de  16  de  enero  de  1869  a  20  de 
enero  de  1871.  Números  1/100,  sin  pagi- 
nación. 

En  la  Biblioteca  de  la  Sociedad  de  Geo- 
grafía e  Historia: 

2?  época: 

Tomo  7^  del  13  de  enero  de  1803  al  9  de 
enero  de  1804. 

Tomo  89  del  12  de  marzo  de  1804  al  11  de 
marzo  de  1805. 

Tomo  11  del  1^  de  septiembre  de  1808  al 
10  de  abril  de  1809. 

Tomo  12  del  15  de  abril  de  1809  al  1*?  de 
octubre  de  1809. 

Tomo  14  del  25  de  mayo  de  1810  al  13  de 
diciembre  de  1810. 

Tomo  15  del  19  de  diciembre  de  1810  al  23 
de  enero  de  1812. 


3^  época 

Tomo  19  del  4  de  marzo  de  1841  al  28  de 
diciembre  de  1844. 

Tomo  29  del  17  de  enero  de  1845  al  29  de 
marzo  de  1847. 

Tomo  39  del  8  de  abril  de  1847  al  22  de 
marzo  de  1848. 

Tomo  49  del  31  de  marzo  de  1848  al  21  de 
junio  de  1850. 

Tomo  59  del  28  de  junio  de  1850  al  22  de 
mayo  de  1852, 


Tomo  6^  del  28  de  mayo  de  1852  al  21  de 

abril  de  1854. 

Tomo  79  del  28  de  abril  de  1854  al  9  de 
febrero  de  1856. 

Tomo  89  del  12  de  febrero  de  1856  al  1"^  de 
enero  de  1857. 

Tomo  10  del  7  de  enero  de  1858  al  23  de 
enero  de  1859. 

Tomo  11  del  V*  de  febrero  de  1859  al  19 
de  abril  de  1860. 

Tomo  12  del  19  de  mayo  de  1860  al  4  de 
septiembre  de  1861. 

Tomo  13  del  8  de  septiembre  de  1861  al 
20  de  septiembre  de  1863. 

Tomo  15  del  3  de  enero  de  1866  al  7  de 
enero  de  1869, 

En  la  Biblioteca  de  la  Asamblea  Nacional 
Legislativa : 

y  época 

Tomo  59  de  28  de  junio  de  1850  a  22  de 
mayo  de  1852. 

Tomo  69  de  28  de  mayo  de  1852  a  21  de 
abril  de  1864. 

Tomo  79  de  5  de  mayo  de  1854  a  9  de  fe- 
brero de  1856. 

Tomo  89  de  12  de  febrero  de  1856  a  V*  de 
enero  de  1857. 

Tomo  99  de  4  de  febrero  de  1857  a  3  de 
enero  de  1858. 

Tomo  10  de  7  de  enero  de  1858  a  5  de 
enero  de  1859. 

Tomo  11  de  27  de  enero  de  1859  a  19  de 
abril  de  1860. 

Tomo  12  de  26  de  abril  de  1860  a  4  de 
septiembre  de  1861. 

Tomo  13  de  8  de  abríl  de  1861  a  20  de 
septiembre  de  1863. 

Tomo  14  de  29  de  septiembre  de  1863  a 
24  de  diciembre  de  1865. 

Tomo  15  de  3  de  enero  de  1866  a  7  de 
enero  de  1869. 


La  Biblioteca  Nacional  de  la  ciudad  de 
Guatemala  compra  los  tomos  de  la  "GAZE- 
TA",  y  con  especial  los  que  faltan  en  su 
colección. 

Guatemala,  10  de  junio  de  1940. 
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Publicaciones  guatemaltecas  recibidas  del  15 
de  marzo  al  15  de  junio  de  1940 

Enviadas  por  la  Tipografía  Nacional  de  Guatemala^  de  conformidad 
con  el  articulo  10  déla  Ley  de  Imprenta^  Decreto  legislativo  No,  2158 


VILLACORTA  C,  J.  Antonio.— "Curso  de 
Historia  de  la  América  Central",  Para  uso 
de  los  Institutos  y  Escuelas  Normales.  Es- 
crita por  J.  Antonio  Villacorta  C,  de  la 
Escuela  Normal  de  Guatemala.  Novena  edi- 
ción cuidadosamente  revisada.  Guatemala, 
C.  A.  Tipografía  Sánchez  &  de  Guise.  8' 
Avenida  Sur,  número  30.  1940.  314  pp. 
191/2  cm. 

ASTURIAS,  Miguel  Ángel.— f'Alclasán". 
Pantomima  por  Miguel  Ángel  Asturias. 
Guatemala,  C.  A.  Tipografía  "América", 
Marzo  de  1940.   s.  f.  28  cm. 

ALVAREZ  CASTRO,  VirgUio,  Licenciado. 
— "índice  por  orden  alfabético  de  materias 
de  las  leyes  emitidas  por  el  Supremo  Go- 
bierno de  la  República  desde  el  21  de  marzo 
de  1931,  hasta  el  15  de  agosto  de  1939, 
precedido  de  una  lista  por  orden  numérico 
ascendente  de  los  Decretos  emitidos  desde 
el  10  de  junio  de  1871  hasta  el  15  de  agosto 
de  1939",  Tomo  I,  Primera  parte.  (La  se- 
gunda y  tercera  partes,  en  el  tomo  II.)  Pri- 
mera edición.  Valor  del  ejemplar,  00.50. 
Guatemala,  C,  A,  Impreso  en  la  Tipografía 
"Oriental",  de  Amado  García  A.,  Jalapa, 
1939,  81  pp.  20  cm. 

ALVARADO  QUIROS,  Alejandro,  Licen- 
ciado.— Continuación  del  Libro  Blanco.  Con- 
troversia entre  Guatemala  y  la  Gran  Bre- 
taña, relativa  a  la  convención  de  1859,  sobre 
asuntos  territoriales.  Cuestión  de  Belice.  II. — 
La  controversia  angloguatemalteca  y  la  usur- 
pación de  Belice,  por  el  internacionalista 
costarricense  Licenciado  Alejandro  Alvarado 
Quirós.  Guatemala,  C.  A.  Marzo  de  1940, 
Tipografía  Nacional.  De  la  página  69  hasta 
la  81.   26  cm, 

ANDERSON,  Luis,  Licenciado, — Conti- 
nuation  of  White  Book  controversy  between 
Guatemala  and  Great  Britain  relative  to  the 


convention  of  1859  on  territorial  matters. 
Belize  Question.  (Translated  from  the  span- 
ish  copy.)  I. — Juridical  study  by  the  Costa- 
Rican  internationalist,  Licenciado  Luis  An- 
derson.  Tipografía  Nacional,  Guatemala,  C, 
A.   Fcbruary,  1940.    67  pp.  26  cm. 

Mensaje  que  el  Presidente  de  la  Repúbli- 
ca General  Jorge  Ubico,  dirige  a  la  Asamblea 
Nacional  Legislativa,  al  abrir  su  período  de 
sesiones  ordinarias  el  1^  de  marzo  de  1940. 
Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Nacional,  Mar- 
zo de  1940.   164  pp.  26  cm. 

Recopilación  de  las  Leyes  de  la  República 
de  Guatemala  1937-1938 ;  contiene  este  volu- 
men las  disposiciones  emitidas  desde  el  15 
de  marzo  de  1937  hasta  el  14  del  mismo 
mes  de  1938.  Coleccionadas  por  Rosendo  P. 
Méndez.  Tomo  LVI.  Guatemala,  C.  A.  Ti- 
pografía Nacional.  Diciembre  de  1939.  808 
pp.  27^  cm. 

Constitución  de  la  Repú|blica  de  Gua- 
temala. Empastada.  Octubre  de  1935.  Gua- 
temala, C.  A,  Tipografía  Nacional.  1935.  En 
papel  Goat  Skin  Parchment  se  hicieron  sola- 
mente 25  ejemplares.   172  pp.  19  cm. 

Publicaciones  de  la  Academia  Guatemal- 
teca (correspondiente  de  la  Academia  Espa- 
ñola), VIL  Guatemala,  C,  A,  Tipografía 
Nacional,   Marzo  de  1940.  247  pp.  20  cm. 

Boletín  del  Archivo  General  del  Gobierno, 
Tomo  IV  — empastado — ,  Guatemala,  C,  A. 
Tipografía  Nacional,  1938,  672  pp,  26  cm. 

Tercera  Carta  Pastoral  del  Excelentísimo 
y  Reverendísimo  señor  don  Mariano  Rossell 
Arellano,  XV  Arzobispo  de  Guatemala,  sobre 
la  ignorancia  religiosa.  En  la  Primera  Do- 
minica de  Cuaresma.  11  de  febrero  de  1940. 
Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Sánchez  &  de 
Guise,  8^  Avenida  Sur,  número  30,  8  pp. 
26  cm. 
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Código  Internacional  de  abreviaturas : 
"Q"  para  el  Servicio  de  Radiocomunicacio- 
nes Nacionales,  Guatemala,  C,  A.  Tipografía 
Nacional,    Abril  de  1940.    12  pp,    19  cm. 

Curso  Teóricopráctico  de  Radio  en  Gene- 
ral, editado  para  preparación  del  personal 
de  Radiocomunicaciones  Nacionales.  Gua- 
temala, C.  A,  Tipografía  Nacional.  Abril  de 
1940.    35  pp.  19  cm. 

Estatuto  y  escritura  social  de  la  Empresa 
Eléctrica  de  Guatemala,  S.  A,  y  acuerdos  de 
aprobación.  Guatemala,  C.  A.  Tipografía 
Amos  &  Anderson,  Sucs,,  s,  f .  25  pp.  24^  cm. 

Memoria  de  las  labores  del  Ejecutivo  en 
el  Ramo  de  Gobernación  y  Justicia  durante 
el  año  administrativo  de  1938,  presentada  a 
la  Asamblea  Legislativa  en  sus  sesiones  or- 
dinarias de  1939,  Guatemala,  C.  A.  Tipo- 
grafía Nacional.  Febrero  de  1940.  764  pp. 
26  cm. 

Banco  Central  de  Guatemala,  Sociedad 
Anónima,  Guatemala.  Memoria  de  la  Junta 
Directiva  aprobada  en  junta  general  de  ac- 
cionistas, celebrada  el  2  de  febrero  de  1940. 
Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Amos  &  An- 
derson, Sucs.,  38  pp.  27  cm. 

Memoria  de  los  trabajos  llevados  a  cabo 
por  la  Junta  Directiva  de  la  "Sociedad  Pro- 
tectora del  Niño",  del  8  de  enero  de  1939  al 
14  de  enero  de  1940.  Guatemala,  C.  A.  Ti- 
pografía Sánchez  &  de  Guise,  8*  Avenida 
Sur,  número  30.  47  pp.   34  cm. 

Memoria  de  la  Sociedad  Española  de  Be- 
neficencia del  año  de  1939  presentada  a  la 
junta  general  ordinaria  celebrada  el  l*^'  de 
febrero  de  1940  por  el  Presidente  don  Felipe 
Yurrita.  Guatemala,  C.  A.  Imprenta  "His- 
pania".  5*  Avenida  Sur,  número  84,  16  pp, 
24K2  cm. 

Memoria  de  las  labores  efectuadas  por  la 
Junta  Municipal  de  El  Palmar  durante  el 
año  1939.  Departamento  de  Quezaltenango, 
Guatemala,  C.  A.  Tipografía  E.  Cifuentcs. 
22  pp.  21  cm. 

Programas  de  la  Escuela  Normal  de 
Maestras  para  Párvulos.  Secretaría  de  Edu- 
cación Pública.  Guatemala,  C.  A.  Tipografía 
Nacional.    Abrü  de  1940.    24  pp.  26  cm. 

Programa  para  las  Escuelas  de  Gimnasia 
Escolar,  Secretaría  de  Educación  Pública. 
Guatemala,  C.  A,  Tipografía  Nacional.  Abril 
de  1940.    24  pp.  26  cm, 


Programa  para  las  Escuelas  de  Arles  y 
Oficios  Femeniles.  Secretaria  de  Educación 
Pública.  Guatemala,  C.  A.  Tipo|rafia  Na- 
cional.   Marzo  de  1940,   36  pp.  26  cm. 

Reglamento  de  indicadores  y  señales  para 
caminos.  Secretaria  de  Agricultura.  Direc- 
ción General  de  Caminos.  Guatemala.  C.  A. 
Tipografía  Nacional.  Abril  de  1940.  44  pp. 
26  cm. 

Prospectus  English  •  American  School 
1940-1941.  "Striving  for  the  Best".  Gua- 
temala, C.  A.  Centro  Editorial,  S.  A.,  8»  Ave- 
nida Sur,  número  12.   s.  f.  21  cm. 

Lista  de  los  Cuerpos  Consulares.  Secre- 
taría de  Relaciones  Exteriores,  6^  Avenida 
Norte,  número  5.  Guatemala,  febrero  de 
1940.   Tipografía  Nacional.   61  pp.  W/i  cm. 

Lo  que  hace  Shirley  Temple  en  un  dia. 
Edición  autorizada,  número  1716.  Registra- 
do en  1936  The  Saafield  Pub.  Co.  Traducido 
por  F.  Alfonso  de  León.  Lito.  B.  Zadik  &  Co. 
Guatemala,  C.  A.,  1939.  32  pp.  26  cm. 

Cómo  eduque  a  Shirley  Temple,  por  la 
madre  de  Shirley  (Mr.  Gertrude  Temple), 
según  relato  hecho  a  Mary  Sharon.  Tradu- 
cido por  F.  Alfonso  de  León.  Guatemala,  C. 
A.,  1939.  Lito.  B.  Zadik  &  Co.  39  pp.  26  cm. 

Shirley  Temple  en  "Heidi".  de  la  novela 
de  Johanna  Spyri.  Traducido  por  F.  Alfon- 
so de  León,  Guatemala,  C,  A.  Lito.  B.  Zadik 
&  Co„  1939,   35  pp,  26  cm. 

PERIÓDICOS 

"Diario  de  Centro  América".  Órgano  ofi- 
cial del  Gobierno  de  la  República  de  Gua- 
temala, Director:  Licenciado  José  MÜla. 
(Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Nacional.) 

"El  Imparcial"  (diario).  Director:  Ale- 
jandro Córdova.  (Guatemala,  C.  A.  Casa 
Editorial  Unión  Tipográfica.  Muñoz  Plaza 
y  Cía.) 

"El  Liberal  Progresista"  (diario).  Direc- 
tor: Licenciado  Carlos  Enrique  Larraondo. 
(Guatemala,  C.  A.) 

"Nuestro  Diario"  (diario).  Director:  Fe- 
derico Hernández  de  León.  (Guatemala,  C. 
A.  Centro  Editorial,  S.  A.  "Nuestro  Diario".) 

"Deutsche  Zeitung"  (semanario  alemán). 
Director:  E.  Schoenstedt.  Centro  Editorial, 
S.  A.  "Nuestro  Diario".   (Guatemala,  C.  A.) 
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"Horizons  de  France".  Publicación  de  la 
Alianza  Francesa  en  Guatemala,  Director : 
A,  Mulet  Descamps.    (Guatemala,  C.  A.) 

"Quetzal",  la  publicación  del  mes.  Direc- 
tor: José  María  Guzmán  A,  (Guatemala,  C, 
A,  Imprenta  "América",  9^  Calle  Poniente, 
número  6-a.) 

"El  Libertador"  (mensual).  Con  un  su- 
plemento correspondiente  a  enero  y  febrero 
de  1940,  Propietario  y  redactor:  M,  W. 
Curthiz  M.  (Guatemala,  C,  A,  Editorial 
"Stella".) 

"El  Norte"  (semanario).  Director:  Emilio 
Rosales  Ponce,  Cobán,  Alta  Verapaz,  (Gua- 
temala, C,  A,  Imprenta  "El  Norte",  Cobán.) 

"El  Terruño"  (semanario  regional).  Di- 
rector: Tirso  M.  Córdova.  Impreso  en  la  Ti- 
pografía E.  Cifuentes.  Quezaltenango,  (Re- 
talhuleu,  Guatemala,  C.  A.) 

"Zas"  (el  semanario  para  todos).  Director 
y  editor:  José  Valle.  Casa  editora:  Centro 
Editorial,  S.  A.    Guatemala,  C.  A. 

"El  Grito  del  Pueblo"  (semanario  inde- 
pendiente, dedicado  a  los  intereses  generales 
del  país).  El  decano  de  los  semanarios  de 
Centroamérica.  Director,  redactor,  funda- 
dor, Francisco  Granados  Z.  Tip.  "El  Grito 
del  Pueblo". 

"Actualidad"  (semanario  gráfico,  infor- 
mativo y  artístico).  Editores:  Gmo.  Cuevas 
O,,  A.  Hurtado  E.  Casa  editora:  Unión  Ti- 
pográfica. 

"La  Semana  Católica"  (semanario).  Di- 
rector: Enrique  Azmitia.  Oficinas:  9?  Ave- 
nida Sur,  número  10.  (Guatemala,  C.  A. 
Tipografía  "San  Antonio",) 

"Recolección"  (hoja  semanal  informativa 
de  la  iglesia  de  su  nombre.  Con  licencia 
eclesiástica.)  Director:  R.  P.  L.  Lamadrid 
o,  f.  m.  Tipografía  del  Hospicio.  Gua- 
temala, C.  A. 

"La  Voz  Guadalupana"  (mensual).  Ór- 
gano del  Santuario  de  Guadalupe.  Impreso 
en  los  talleres  del  Centro  Editorial,  S.  A. 
(Guatemala,  C.  A.) 

"Santiago  de  Guatemala".  Editor  y  Admi- 
nistrador :  Haroldo  Fernández  Z.  Oficina: 
12  Avenida  Sur,  número  16.  (Guatemala,  C. 
A.   Tipografía  "América".) 


"El  Apóstol"  (semanario  de  propaganda 
católica).  Redacción  y  Dirección:  12  Calle 
Poniente,  número  34.  Administración :  Li- 
brería "Fides",  7?  Avenida  Sur,  número  12. 
(Guatemala,  C,  A.  Tipografía  Sánchez  &  de 
Guise.) 

"Monos  y  Monadas"  (única  publicación 
humorística  joco-seria  de  información  y  va- 
riedades). Director,  fundador  y  propietario: 
P.  León  Masís.  Mazatenango,  Suchitepé- 
quez,  Guatemala,  C.  A. 

"El  Cristiano"  (mensual).  Director  res- 
ponsable: Ricardo  S.  Anderson.  Cobán. 
(Guatemala,  C.  A.) 

"El  Noticiero  Evangélico"  (mensual).  Di- 
rector responsable :  Francisco  C.  Ramí- 
rez. Apartado  5.  Quezaltenango.  (Guatema- 
la, C.  A.) 

"Orientación  Religiosa"  (Revista  evangé- 
lica mensual).  Editada  por  los  hermanos 
Raúl  y  Adán  Rene  Echeverría.  Guatemala, 
C.  A.  Tipografía  "El  Mensajero",  Calle  de 
Candelaria,  final. 

"Corazón  y  Vida"  (mensual).  Redactores: 
Ruth  Esther  Smith,  Matilde  L.  Haworth, 
Lucas  A,  Cuevas.  Editores :  Imprenta  "Co- 
razón y  Vida".  Chiquimula,  (Guatema- 
la, C.  A.) 

"The  Harvester"  (mensual).  Editora:  R. 
Esther  Smith.  Chiquimula.  Imprenta  "Co- 
razón y  Vida".  Chiquimula.  (Guatema- 
la, C.  A.) 

"El  Mensajero"  (proclamando  el  cristia- 
nismo primitivo).  Director:  Linn  P,  Sullen- 
berger.  Guatemala,  C.  A.  Imprenta :  Calle 
de  Candelaria,  extremo  oriental.  Apartado 
378. 

"Ri  U  Pix  K'ak"'.  Director:  Pablo  Bur- 
ges.    (Xelajú,  Guatemala,  C.  A.) 

"Ave  María"  (propaganda  católica).  Edi- 
tor responsable:  Juan  F,  Hernández  S.  Ad- 
ministración :  6-  Avenida  Norte,  número  8, 
Impreso  en  la  Tipografía  Azmitia,  Antigua 
Guatemala,    (Guatemala,  C,  A.) 

"Nuevos  Horizontes"  (el  vocero  de  la 
clase  trabajadora).  Fundado  y  dirigido  por 
obreros.  Director:  Julio  Castillo  R.  (Maza- 
tenango, Guatemala,  C.  A.)  Tipografía  E. 
Cifuentes,  Quezaltenango, 
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"Boletín  de  la  Lotería  del  Hospicio"  (men- 
sual). Director  de  Beneficencia  Pública: 
José  Ruiz  Ángulo  (Unión  Tipográfica,  im- 
prenta y  fotograbado,  Muñoz  Plaza  y  Cía. 
Guatemala,  C.  A.) 

"El  Campesino"  (hoja  instructiva  para 
soldados  y  campesinos;  periódico  mensual, 
redactado  y  editado  por  la  Dirección  General 
de  Agricultura).  Guatemala,  C.  A.  Tipogra- 
fía Nacional, 

"Seguro  de  Vida  del  Gremio  Obrero"  (bo- 
letín mensual).  Responsable:  la  Junta  Di- 
rectiva, (Guatemala,  C.  A.)  Tipografía 
"América". 

"Evangelisches  Gemcindeblatt"  (für  Gua- 
temala und  das  übrige  Mittelamerika.  Nach- 
richten  aus  der  Deutsch  — ^Evangelischen 
Epiphanias —  gemeinde  zu  Guatemala).  Her- 
ausgeber  und  Schriftleiter :  Pastor  F.  San- 
dner,  Guatemala,  6^  Avenida  Sur,  número 
61.  Guatemala,  C.  A.  Imprenta  "G.  M. 
Stabler". 

"Acción"  (diario  independiente).  Direc- 
tor :  Héctor  Quiñónez  G,  Editorial  "Acción", 
9'  Calle  y  11  Avenida,   Guatemala,  C.  A, 

"El  General  Barrios"  (periódico  anual). 
Órgano  del  Club  Liberal  "2  de  Abril"  de  esta 
cabecera,  Cobán,  Alta  Verapaz,  (Guatema- 
la, C,  A.) 

"Boletín  de  la  organización  católica  pro 
IV  centenario  de  la  fundación  de  la  Antigua 
Guatemala",  Directores:  J,  M,  Vielman,  J. 
García  B.  Casa  editora:  Tipografía  Torres, 
Sucesores,  Antigua  Guatemala.  (Guatema- 
la, C.  A.) 

"Ideas  y  Noticias"  (periódico  de  cultura  y 
de  informaciones).  Director  y  propietario: 
Efren  Castillo.  Gestiona:  Carlos  H.  Díaz  C. 
Tipografía  E.  Cifuentes,  Quezaltenango. 
(Guatemala,  C.  A.) 

"El  Faro  Mundial"  (periódico  cultural  y 
doctrinario  de  orientación  histórica).  Di- 
rector: Gilberto  L.  Cifuentes.  Administra- 
dor :  Alfredo  Cifuentes.  Tipografía  del  Hos- 
picio.   (Guatemala,  C.  A.) 

"Revista  de  la  Facultad  de  Farmacia".  Ór- 
gano de  la  Facultad  de  Ciencias  Naturales 
y  Farmacia,  Años  II  y  III,  números  23,  24, 
25  y  26,  correspondientes  a  noviembre  y 
diciembre  de  1939  y  enero  y  febrero  de  1940, 
respectivamente.  Director:  Licenciado  Car- 
los   Enrique     Soto,    Redactor:    Licenciado 


Adolfo  Pérez  Menéndez  y  Administrador: 
Licenciado  Enrique  López  H.  (Guatemala. 
C.  A.  Imprenta  Unión  Tipográfica,  de  Mu» 
ñoz  Plaza  y  Cía.) 

"Ingeniería  Nacional".  Órgano  de  la 
Asociación  de  Ingenieros  de  Guatemala 
(mensual).  Números  1  y  2.  volumen  V, 
correspondientes  a  febrero  de  1940.  Direc- 
tor:  Emilio  Gómez  Flores.  (Guatemala,  C. 
A.   Tipografía  Nacional.) 

"Guatemala  Médica".  Revista  de  Medici- 
na y  Cirugía.  Dirección  :  Dr.  Rafael  Morales 
y  Dr,  M,  Muñoz  Ochoa,  Administrador  y 
Tesorero:  Br,  Alfonso  Aguilar  Berrios.  Año 
V,  números  1  y  2,  correspondientes  a  enero 
y  febrero  de  1940.  (Guatemala.  C.  A. 
Impreso  en  la  Tipografía  Sánchez  &  de 
Guise.) 

"Revista  de  la  Facultad  de  Ciencias  Ju- 
rídicas y  Sociales  de  Guatemala".  Época  III, 
Tomo  III,  número  1,  correspondiente  a  no- 
viembre y  diciembre  de  1939.  Publicación 
bimestral.  Director:  Ricardo  Peralta  H.  Se- 
cretario de  Redacción :  José  Rólz  Bennett, 
(Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Nacional.) 

"Revista  Militar",  Volumen  XVII,  5^  épo- 
ca, número  2,  correspondiente  a  febrero  de 
1940,  Director:  General  José  Víctor  Mejía. 
(Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Nacional.) 

"Revista  de  Educación",  Pertenece  a  no- 
viembre de  1940,  Dirigida  por  Miguel  An- 
gel  Ayala,  Guatemala,  C,  A,  Editada  en  el 
Centro  Editorial,  S.  A. 

"La  Gaceta".  Revista  de  Policía  y  varie- 
dades. Tomo  XVIII,  números  9,  10,  11.  12, 
13,  14  y  15,  correspondientes  a  marzo  y  abril 
de  1940.  Director :  Coronel  Rafael  Alvarado 
Tinoco,  Administrador:  Alfonso  Godoy  de 
León,  (Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Na- 
cional,) 

"Revista  de  la  Economía  Nacional".  Pu- 
blicación mensual  editada  por  el  Banco  Cen- 
tral de  Guatemala,  año  IV.  número  37, 
correspondiente  a  enero  de  1940.  (Gua- 
temala, C.  A.,  impresa  en  el  Centro  Edito- 
rial, S.  A.) 

"Revista  de  la  Cruz  Roja".  Volumen  VI, 
números  3  y  4,  correspondientes  a  marzo  y 
abril  de  1940.  Director:  Dr.  J.  Epaminondas 
Quintana.  (Guatemala,  C.  A.  Tipografía 
"América".) 


boletín  de  la  biblioteca  nacional 


"El  Niño".  Publicación  mensual  dedicada 
a  la  niñez.  Responsable  :  Directiva  Sociedad 
Protectora  del  Niño,  Año  XVII,  números 
200  y  201 ,  correspondientes  a  febrero  y  mar- 
zo de  1940,  (Guatemala,  C,  A.  Unión  Tipo- 
gráfica, Muñoz  Plaza  y  Cia,) 

"Boletín  del  Archivo  General  del  Gobier- 
no", Director:  Profesor  J,  Joaquín  Pardo, 
Tomo  V,  número  3,  correspondiente  a  abril 
de  1940.  (Guatemala,  C,  A,  Tipografía  Na- 
cional.) 

"Anales  de  la  Sociedad  de  Geografía  c 
Historia  de  Guatemala",  Tomo  XVI,  número 
3,  correspondiente  a  marzo  de  1940,  Direc- 
tor del  presente  número:  Licenciado  J,  An- 
tonio Villacorta  C.  (Guatemala,  C,  A,  Ti- 
pografía Nacional,) 

"Boletín  de  la  Cámara  de  Comercio  e  In- 
dustria de  Guatemala".  Revista  mensual. 
Tomo  XIX,  números  210  y  211,  correspon- 
dientes a  febrero  y  marzo  de  1940.  (Gua- 
temala, C,  A.  Tipografía  "América".) 

"La  Inmaculada".  Revista  mensual  de  las 
Hijas  de  María  Inmaculada.  Con  licencia 
de  la  autoridad  eclesiástica.  Año  II,  núme- 
ros 16  y  17,  correspondientes  a  marzo  y  abril 
de  1940.  (Guatemala,  C.  A.  Tipografía  "Hos- 
picio".) 

"Alma  América".  La  Revista  de  los  gua- 
temaltecos. Directora:  Josefina  Saravia  E, 
Año  VII,  números  49  y  50,  correspondientes 
a  febrero  y  marzo  de  1940.  (Guatemala,  C. 
A.;  el  número  49  fué  editado  en  la  Tipo- 
grafía "San  Antonio"  y  el  50  en  la  Unión 
Tipográfica). 

"Nosotras".  Revista  guatemalteca.  Direc- 
tora :  Luz  Valle,  Números  101  y  102,  corres- 
pondientes a  febrero  y  marzo  de  1940.  (Gua- 
temala, C.  A.    Tipografía  "San  Antonio",) 

"Oriental".  Año  III,  número  12,  corres- 
pondiente a  febrero  de  1940.  (Guatemala, 
C.  A.  Impreso  en  la  Tipografía  "Oriental", 
de  A,  García  A.,  Jalapa.) 

"Gaceta  de  Comunicaciones",  Año  I,  nú- 
mero 12,  correspondiente  a  febrero  de  1940, 
Director  y  Administrador:  J.  Raúl  Lejnus. 
(Guatemala,  C.  A.  Tipografía  y  encuader- 
nación  de  Comunicaciones.) 


"Revista  Agrícola",  Secretaría  de  Agri- 
cultura. Volumen  XVII,  números  1,  2  y  3, 
correspondientes  a  enero,  febrero  y  marzo 
de  1940.  (Guatemala,  C.  A.  Tipografía  Na- 
cional.) 

"Revista  Eclesiástica".  Órgano  de  la  Ar- 
quidiócesis  de  Santiago  de  Guatemala  y  de 
las  Diócesis  de  Los  Altos  y  la  Verapaz. 
Publicación  mensual  para  los  sacerdotes. 
Año  X,  número  5,  correspondiente  a  noviem- 
bre y  diciembre  de  1939.  Redacción  y  Admi- 
nistración: P.  Bernabé  Salazar.  Palacio 
Arzobispal.  (Guatemala,  C.  A,  Tipografía 
Sánchez  &  de  Guise.) 

"Cultura  Física",  Dirigen :  Capitán  Rami- 
ro Gereda  Asturias  y  Miguel  Ángel  Ayala. 
Colaboran:  Jorge  Ochaita  Gomar,  R,  Darío 
Morales  y  Rubén  Soberón  R,  Distribución 
gratuita.  Año  I,  número  1,  correspondiente 
a  abril  de  1940.  (Guatemala,  C,  A.,  Unión 
Tipográfica,) 

"Comercial"  (publicación  mensual).  Di- 
rectores :  Licenciado  Conrado  E,  Arroyo  y  R, 
Augusto  Morales  L,  Número  42,  año  4,  co- 
rrespondiente a  marzo  de  1940.  (Guatemala, 
C,  A,    Tipografía  "Morales".) 

"Azul"  (publicación  quincenal  al  servicio 
de  la  cultura  femenina).  Año  1,  números  8, 
9,  10  y  11,  correspondientes  a  marzo  y  abril 
de  1940.  La  dirigen  y  administran :  Gloria 
Menéndez  Mina  y  Áurea  Hernájndez  de 
León.  (Guatemala,  C.  A.  Centro  Edito- 
rial, S,  A,) 

"El  Naturista"  (órgano  mensual  de  la 
Asociación  Naturista  de  Guatemala),  Direc- 
tor :  Escolástico  Bustindui,  Tesorero :  Se- 
gundo Herrera,  (Guatemala,  C.  A.  Unión 
Tipográfica,  Muñoz  Plaza  y  Cía.) 

"Perseverancia"  (órgano  de  la  Sociedad 
de  ex  hospicianos).  Dirige:  J,  P,  Vásquez, 
xA-dministración :  Gmo,  José  Castillo,  Perió- 
dico católico.  Segunda  época.  (Guatemala, 
C,  A.  Tipografía  "Hospicio"). 

"Pirámide",  Directora:  Julia  Guillermina 
Cifuentes.  Administradora:  Ofelia  Cifuentes 
A.  Año  I,  números  8  y  9,  correspondientes 
a  febrero  y  marzo  de  1940,  (Guatemala,  C, 
A,  Tipografía  "Hospicio",) 
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"Germinal"  (literatura,  comercio,  indus- 
tria, variedades).  Año  I,  números  3,  4  y  5, 
correspondientes  a  noviembre,  diciembre  de 
1939  y  febrero  de  1940,  (Guatemala,  C.  A, 
Impreso  en  la  Tipografía  "Occidental",  Que- 
zaltenango.) 

"Contendor  por  la  fe".  Director  y  redac- 
tor: C.  W,  Kramer,  Revista  evangélica  doc- 
trinal. Año  10,  números  8-10,  correspondien- 
tes a  abril,  mayo  y  junio  de  1940,  Tiraje 
6,000,  (Guatemala,  C.  A.  Tipografía  "Con- 
tendor por  la  Fe",  Quezaltenango,) 

"Nueva  Era"  (órgano  oficial  de  las  iglesias 
independientes  de  Guatemala,  C,  A.)  Año 
II,  número  13,  correspondiente  a  abril  de 
1940,  Director  y  Administrador:  Rdo,  Ro- 
dolfo Cruz  Aceituno,  (Guatemala,  C,  A. 
Imprenta  "Minerva".) 

"CanAios  de  Guatemala".  Contiene  este 
número :  reportajes  camineros.  Notas  e  im- 
presiones del  país.  Datos  sobre  la  obra  vial. 
Informaciones  agrícolas.  Informaciones  grá- 
ficas. La  dirige:  O.  Rodríguez  R,  (Gua- 
temala, C.  A,  Impreso  en  la  Imprenta  "His- 
pania".) 


"Recuerdo  del  Decimonono  Centenario  de 
Nuestra  Señora  del  Pilar".  Solemnemente 
celebrado  en  Guatemala,  el  2  de  enero  de 
1940.  (Guatemala,  C.  A.  Talleret  "Goten- 
berg".) 

"Villa  Canales".  (Abre  so  gema  de  entu- 
siasmo, para  celebrar  la  romería  y  feria 
titular  de  Jesús  de  la  Agonía,  del  23  al  31 
de  marzo  de  1940.)  (Guatemala,  C.  A.  Im- 
prenta "Hispania".) 

"Coatcpeque".  Fiestas  de  Mano  de  1940. 
Año  II,  volumen  III.  Dirigen:  Efren  CaS' 
tillo.  Gestiona  y  presenta:  Carlos  H.  Díaz 
C.   (Guatemala,  C.  A.  Edita:  E.  Cifuentes.) 

"Ideal"  (órgano  del  barrio  "La  Palmita"). 
Director:  Juan  Germán  Real  P.  Adminis- 
trador: Osear  Monzón  Rosales.  Año  I,  nú- 
mero 1.  (Guatemala,  C,  A.  Tipografía  "Stel- 
la",  contiguo  a  La  Merced.) 

"Feria  de  Solóla".  (1940,  del  12  al  17  de 
marzo.)  (Guatemala,  C.  A.  Impreso  en  la 
Tipografía  "América",  F.  Castañeda  Rubio 
y  hermanos,  9'  Calle  Poniente,  número  6-A.) 


Reglas  para  un  catálogo  alfabético  de  autores 


ÍCatálogo  onomástico^ 


Por  Baudilio  Torres^  ex  Catalogador  de  la  Biblioteca  Nacional  de  Guatemala;  con 
la  colaboración  de  Francisco  Alfredo  de  León,  actual  Catalogador  de  la  misma 


Se  presentan  cinco  casos : 
a)  Autor  individual; 
h)  Autor  colectivo; 

c)  Autor  corporativo; 

d)  Publicaciones  oficiales; 

e)  Periódicos  y  Revistas. 

a)  AUTOR  INDIVIDUAL 

Todo  autor  debe  catalogarse  por  su  ape- 
llido, poniendo  a  continuación  y  separado 
por  una  coma  el  nombre  o  nombres.  Ejem- 
plo (1). 


Por  regla  general  en  caso  de  dos  o  más 
apellidos,  se  catalogará  por  el  primero. 
Ejemplo  (2). 

Solamente  los  autores  ingleses,  holande- 
ses y  escandinavos  se  catalogarán  por  el 
segundo  apellido.   Ejemplos  (3),  (4)  y  (5). 

Sin  embargo  los  apellidos  compuestos  uni- 
dos por  un  guión,  de  autores  franceses  de 
origen  inglés,  serán  catalogados  por  el  pri- 
mer apellido.   Ejemplo  (6). 
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partículas 

Forman  un  todo  con  el  apellido  las  par- 
tículas :  La,  Le,  Les,  L' ,  Bella,  Delle,  Dalla, 
Degli,  Di,  A,  Anf,  Am,  An,  Zum,  Mac,  M', 
Fiiz,  O',  Van,  Van  Der,  Van  Den,  Des,  Ter; 
las  partículas  D' ,  De  y  Del  en  apellidos 
italianos.  Ejemplos  (7),  (8),  (9),  (10),  (11), 
(12),  (13),  (14),  (15),  (16),  (17).  (18),  (19), 
(20),  (21),  (22),  (23),  (24),  (25),  (26). 
(27)  y  (28). 

No  forman  parte  del  apellido  las  partícu- 
las :  De,  Del,  De  la.  De  los,  De  las,  D',  Von, 
Von  Der,  'S,  Da,  Of.  Ejemplos  (29),  (30), 
(31),  (32),  (33),  (34),  (35),  (36).  (37) 
y  (38). 

En  las  obras  escritas  en  húngaro,  por  lo 
general  el  apellido  del  autor  va  antes  del 
nombre.    Se  catalogará  por  el  apellido. 

HOMÓNIMOS 

A  fin  de  evitar  en  lo  posible  los  homóni- 
mos, se  hará  uso  de  todos  los  nombres  y 
todos  los  apellidos  de  cada  autor,  anotando 
a  la  derecha  del  nombre,  la  fecha  de  su 
nacimiento  y  demás  particularidades  si  el 
caso  lo  exige.   Ejemplos  (39)  y  (40). 

AUTOR  CON  DISTINTAS 
DENOMINACIONES 

De  las  varias  denominaciones  que  pudiera 
tener  un  autor,  se  preferirá  la  más  corriente 
para  su  catalogación.  Así  las  obras  de  Publio 
Virgilio  Marón  se  catalogarán  bajo  VIRGI- 
LIO ;  y  las  de  Marco  Accio  Planto  bajo 
PLAUTO. 

AUTOR  ANÓNIMO 

A  falta  de  autor  conocido,  toda  obra  se 
catalogará  por  las  tres  primeras  palabras 
del  título.  Ejemplo  (41).  En  tal  caso  se  omi- 
tirán si  estuvieren  en  principio : 

a)  El  artículo  El  y  sus  diversas  formas 
(La,  Los  Las)  y  sus  equivalentes  en  otros 
idiomas.   Ejemplo  (42) ; 

b)  Las  formas  del,  de  la,  de  los,  de  las, 
cuando  pueden  separarse  sin  perjuicio 
del  sentido  del  título.   Ejemplo  (43) ; 

c)  La  A,  en  las  obras  escritas  en  inglés; 

d)  Las  fechas,  cuando  no  constituyan  un 
elemento  esencial  del  título. 


Cuando  las  tres  primeras  palabras  no  fue- 
ren suficientes  para  caracterizar  la  obra,  se 
escribirán  las  siguientes  que  sean  indispen- 
sables para  ello. 

SEUDÓNIMOS 

Prácticamente  todo  autor  deberá  ser  ca- 
talogado por  su  nombre  usual  (falso  o  ver- 
dadero), haciendo  referencia  de  otra  u  otras 
denominaciones.  Ejemplos  (44)  y  (45).  En 
tales  casos  es  conveniente  que  el  nombre  o 
nombres  secundarios  figuren  en  catálogo 
con  el  fin  de  hacer  la  remisión  al  nombre 
principal.  Ejemplos  (46)  y  (47).  En  cual- 
quiera de  los  casos  en  que  deba  figurar  en 
catálogo,  el  seudónimo  seguirá,  cuando  tu- 
viese analogía  con  nombres  verdaderos,  las 
reglas  para  la  catalogación  de  éstos.  Ejem- 
plo (48).  Tratándose  de  seudónimo*  que  es- 
tén fuera  del  concepto  anterior,  se  escribirán 
sin  transponer  sus  términos,  excepto  el  ar- 
tículo El  y  sus  variantes,  cuando  fueren 
como  iniciales.  Ejemplo  (49). 

AUTORES  ROMANOS  DE  LA  EDAD  ME- 
DIA.   AUTORES  RELIGIOSOS,  ETC. 

AUTORES  ROMANOS 

Habrá  que  catalogarlos  bajo  el  apellido 
o  bajo  el  primer  apellido  si  tuviesen  dos. 
Ejemplos:  (50)  y  (51). 

EDAD  MEDIA 

Autores  de  la  Edad  Media,  hasta  el  siglo 
XV,  serán  clasificados  por  el  nombre  de 
pila,  vertiéndolos,  según  el  caso,  en  forma 
gramatical  corriente.  Ejemplos  (52)  y  (53). 
Los  autores  castellanos  de  esta  época,  serán 
catalogados  corrientemente,  es  decir,  bajo 
el  apellido  o  apellidos.  Ejemplos  (54)  y  (55). 

AUTORES  RELIGIOSOS. 
PAPAS  Y  REYES,  ETCÉTERA 

Serán  catalogados  por  el  nombre  de  pila 
los  Reyes,  Santos,  Papas,  Antipapas,  Frailes 
que  han  perdido  el  apellido  y  las  personas 
más  conocidas  por  aquél.  Ejemplos  (56), 
(57),  (58),  (59)  y  (60). 
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h)  AUTOR  COLECTIVO 

Toda  obra  escrita  por  más  de  un  autor, 
hasta  tres,  será  clasificada  por  el  primer 
autor  mencionado.  Los  demás  autores  serán 
clasificados  por  separado.  Ejemplo  (61), 
(62)  y  (63). 

En  caso  que  el  número  de  autores  pase  de 
tres,  siempre  será  catalogado  el  primer  au- 
tor, agregando  a  continuación  de  su  nombre 
•'y  otros",  para  indicar  tal  particularidad. 
En  ambos  casos  es  conveniente  enumerar 
en  la  parte  descriptiva  que  se  hace  de  la 
obra,  los  autores  restantes.  Ejemplo  (64). 

e)  AUTOR  CORPORATIVO 

Serán  clasificados  por  sus  respectivos 
nombres,  posponiendo  el  artículo  si  estu- 
viere al  principio  del  nombre;  las  Socieda- 
des, Asociaciones  y  Hermandades  de  toda 
índole,  como : 

19 — Sociedades  de  carácter  científico; 

29 — Sociedades  de   caridad; 

39 — Sociedades  morales ; 

49— Clubs ; 

59— Ligas ; 

69 — Centros  de  recreo; 

79 — Ordenes  de  caballería; 

89 — Sociedades  secretas ; 

99 — Asociaciones  escolares ; 
109 — Fraternidades   que   tengan   por  nom- 
bre letras  griegas ; 
119 — Asociaciones  cristianas; 
129 — Sociedades  afiliadas  a  alguna  religión ; 
139 — Partidos  políticos ; 
149 — Sectas  religiosas. 

Se  hará  referencia  a  cualquiera  otra  deno- 
minación por  las  que  fueren  conocidas,  lo 
mismo  que  al  lugar  de  su  domicilio,  el  cual 
deberá  ponerse  a  continuación  del  nombre. 
Ejemplos  (65),  (66)  y  (67). 

Los  establecimientos  (no  sociedades)  que 
en  seguida  se  enumeran  serán  catalogados 
por  el  nombre  del  lugar  en  que  residen,  po- 
niendo a  continuación  de  éste  el  nombre 
del  establecimiento: 

19 — Establecimientos  docentes  en  general ; 
29 — Bibliotecas,    archivos,   museos    y    ga- 
lerías públicas  y  privadas; 
39 — Observatorios,  laboratorios ; 
49 — Iglesias ; 


59 — Cementerios; 

69 — Monasterios  y  conventos; 

79— Asilos; 

89— C  árceles ; 

99— Teatros ; 

109 — Cámaras  de  comercio,  bolsas  y  enti- 
dades similares; 
119 — Jardines  botánicos  o  zoológicos; 
129_Edif  icios. 

Ejemplos  (68)  (69)  y  (70). 

d)  PUBLICACIONES  OFICIALES 

Toda  publicación  oficial  que  emane  de: 
Asambleas,  Consejos,  Comisiones,  Tribu- 
nales, Departamentos  ministeriales,  Ofici- 
nas, Juntas,  Comités,  autoridades  políticas 
o  administrativas  locales  y  departamentales, 
será  clasificada  bajo  el  país  a  que  perte- 
nezca, seguido  éste  del  nombre  del  orga- 
nismo del  cual  procede.  Ejemplos  (71), 
(72)  y  (73). 

c)  PERIÓDICOS  Y  REVISTAS 

Los  periódicos  y  revista  serán  puestos  en 
catálogo,  bajo  el  titulo  más  reciente,  pospo- 
niendo el  artículo  inicial  si  lo  hubiere.  Y  se 
hará  referencia  a  otros  títulos  anteriores  o 
convencionales. 

Ejemplos  (74),  (75)  y  (76). 


Ejemplos  para  un  Catálogo  de  Autores 

a)  AUTOR  INDIVIDUAL 

(1)  Quintana,  Manuel  José. 

(2)  Pérez   Gatdós,  Benito. 

(3)  Lyiton,  Edward  Bulwer. 

(4)  Haet,  C.  BuskCn. 

(5)  Vogt,  Nills  CoUet. 

(6)  BrownSéqaard,  Eduardo. 


PARTÍCULAS  QUE  FORMAN  PARTE 
DEL  APELLIDO 

(7)  La  Rochefoucauld,  Francisco  de. 

(8)  Le  Sage,  Jorge  Luis. 

(9)  LTspine,  Juan  de. 

(10)  Della   Casa,   Giovanni. 

(11)  Delle  Chiaje.  Steíano. 
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(12)  Dalla  Vcdova,  Giussppe, 

(13)  Degli  Oddi,  Ettore  Arrigoni, 

(14)  Di  Giovanni,  Vincenzu. 

(15)  A'Bcckett,  Gilbert  Abbott, 

(16)  Aüf  Dem  Thie,  Hermann. 

(17)  Mac  Lennan,  John  Fergusson. 

(18)  üí'Clintock,  Francis  Leopold. 

(19)  Fí72f-Patrick,  Guillermo  Juan. 

(20)  O'Neill,  Jorge. 

(21)  Van  Loon,  Hendrik. 

(22)  Van  Der  Kindere,  León. 

(23)  Van  Den  Broek,  Teodoro  J. 

(24)  Des  Périers,  Bonaventure. 

(25)  Ter  Borch,  Gerardo. 

(26)  D'Annunzio,  Gabriel. 

(27)  De  Giorgi,  Cosimo. 

(28)  Del  Lungo,  Isidoro. 

partículas  que  no  forman  PARTE 
DEL  APELLIDO 

(29)  Alarcón,  P.  A.  de. 

(30)  Valle  Inclán,  Ramón  del. 

(31)  Encina,  Juan  de  la. 

(32)  Ríos,  José  Amador  de  los. 

(33)  Casas,  Fr.  Bartolomé  de  las. 

(34)  Alembert,  Juan  Le  Rond  D'. 

(35)  Herzog,  Ernesto  Von. 

(36)  Goltz,  Colmar  Von  Der. 

(37)  Gravesand,  Jacob's, 

(38)  Costa,  Alfonso  Augusto  Da. 

HOMÓNIMOS 

(39)  Vega,  Garcilaso  de  la, — Año  de  1503. 

(40)  Vega,  Garcilaso  de  la. — (El  Inca), 
1540. 

AUTOR  ANÓNIMO 

(41)  Poema  del  Cid. 

(42)  Pícara  Justina,  La. 

(43)  Declaraciones  de  las  naturalezas  de 
las  piedras.  De  las. 

SEUDÓNIMOS 

(44)  Voliaire.    (Seudónimo,    de    Aronet, 
Francisco  María). 

(45)  Larra,  Antonio  José  de  (Fígaro). 

(46)  Aronet,   Francisco    María,     (Véase 
Voltaire). 

(47)  Fígaro,    (Seudónimo,  véase  Larra, 
Antonio  José  de). 


(48)  Escalada,  Miguel  de,    (Seudónimo, 
véase  Balbuena,  Antonio  de) 

(49)  Curioso  Parlante,  El. 

AUTORES  ROMANOS 

(50)  Cicerón,  Marco  Tulio. 

(51)  Vegecio  Renato,  Flavio. 

EDAD  MEDIA 

(52)  Leonardo  de  Capua, 

(53)  Raimundo  de  Aviñón. 

(54)  Berceo,  Gonzalo  de. 

(55)  Mallorca,  Rodrigo  de. 

AUTORES  RELIGIOSOS,  PAPAS  Y 
REYES,  ETCÉTERA 

(56)  Alfonso  X.    (El  Sabio). 

(57)  Francisco  de  Sales,  San. 

(58)  Gregorio  VII. 

(59)  Miguel  de  la  Anunciación,  Fr. 

(60)  Arnaldo  de  Vilanova. 

h)  AUTOR  COLECTIVO 

(61)  Gran^er,  Ernesto ^ 

(62)  Cereceda.  Juan  Dantin..  ^  Nueva  Geografía  Universal. 

(63)  Izquierdo  Croselles,  Juan J 

{Novísima  Historia  Universal,  por 
G.  Maspero.J.  Michclet,  Ernesto 
Renán,  Víctor  Duruy,  H,  Taine. 

c)  AUTOR  CORPORATIVO 

(65)  Sociedad  de  Geografíji  e  Historia, — 
Guatemala. 

(66)  Ateneo  de  El  Salvador.— San   Sal- 
vador. 

(67)  Beneficencia  Española.  —   Gua- 
temala. 

(68)  Washington. — Bib^oteca    del    Con- 
greso, 

(69)  Salamanca, — Universidad, 

(70)  Buenos  Aires, — Jardín  Zoológico, 

d)  PUBLICACIONES   OFICIALES 

(71)  Francia. — Ministerio  del  Interior, 

(72)  Colombia, — Senado. 

(73)  Guatemala,  —  Intendencia  Munici- 
pal,— Quezaltenango, 

e)  PERIÓDICOS   Y    REVISTAS 

(74)  Estrella  de  Panamá,  La. 

(75)  Universal  Ilustrado,  El. — México. 

(76)  Razón,  La. — Buenos  Aires, 


*< 


